EU Declaration of Conformity of Recreational Craft with the Design, Construction and

Noise Emission requirements of Directive 2013/53/EU
(To be completed by facturer or if dated, authorised representative)

Watercraft Identification Number: C

N -] X

B:C

Name of recreational craft manufacturer: Bestway Inflatables & Material Corp.

Address: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai. 201812, China

Town: Jianggiao Post Code: 201812

Country: China

Name of authorised repr ive (if i Bestway (Europe) S.p.a.

Address: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milano).Italy

Town: Milano Post Code: 20098

Country: ltaly

Module used for design and construction a: ment: XA A1 [OsB+c [OB+D OB+ OB+ [OG OH

Name of Notified Body for design and construction assessment (if appli

Address:

Town:, Post Code: Country: ID Numb
Notified Body certificate' number (if licabl Date: /
Module used for noise emission assessment (if applicable):[JA A1 OG OH
Name of Notified Body for noise emission assessment (if applicabl
Address:
Town:, Post Code: Country: ID Number:
Notified Body certificate! number (if applicable): Date: I
Other C ity Directi pplied
DESCRIPTION OF RECREATIONAL CRAFT:
Brand name of the Recreational Craft: Hydro-Force Model or Type: 65156
Type of construction: Craft main propulsion:
O Rigid X Inflatable  [J Rigid-Inflatable (RIB) O sail, projected sail area As: m?
Type of hull: X Human propulsion
X' Monohull O Multihull X' Engine/motor propulsion
Hull construction material: D0 Other (specify):
O Aluminium, aluminium alloys [ Moulded Fibre Reinforced Plastic prop 1 type (if
O Steel, steel alloys O Wood [ Internal combustion, Diesel (Cl)
X Other (specify): PVC O Internal combustion, Petrol (SI)
nternal combustion, lectric
O | bustion, LPG/CNG X Electri
Recreational Craft .
Design y(-ies) Category | Number of Persons | Max Load (kg) | [ Other (specify):
related to the A . y i
Installed t f
maximum recommended B nstailed prop ype (if app . :
number of c X Outboard [ Inboard with shaft line
persons: D Adult:4 480 O ZorSterndrive [0 Pod-drive [ Sail-drive
Length of hull L 3.50m [ Other (specify):
Beam of hull B,: 1.45m L .
Maximum Draught T: m Integral exhaust propulsion (if applicable):  Yes [] No [J

Deck:

[ Fully enclosed

O Partially protected
X Open

Maximum Recommended engine power: 1.1 kW

Installed engine power: —kw
Number of propulsion engines: __#
Maximum recommended engine mass?: ___ kg

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. | declare on behalf of the manufacturer that the recreational craft

mentioned above fulfils the requirements specified in Article 4 (1) and Annex | of Directive 2013/53/EU.

For UK market, | declare on behalf of the manufacturer that the recreational craft mentioned above fulfils the requirements of Recreation Craft Regulation 2017

Name of authorized representative in UK: Bestway Corp UK Ltd. 8 Wentworth Road, Heathfield Industrial Estate, Newton Abbot, Devon, TQ12 6TL

Name and function: Denny Huang (Director of R&D Center)

Signature and title: %nnv Huang (Director of R&D Center)

(identification of the person empowered to sign on behalf of the manufacturer
or his authorised representative)

Date and place of issue (dd/mm/yyyy): 16 / 11 / 2023

(or an equivalent marking)

' The document may have a different name according to each module (A1: Stability and buoyancy report, B: EC type examination certificate, G: Certificate of

conformity, etc.)
2 For outboard powered boats only 1



Essential requirements

(reference to relevant articles in
Annex IA & IC of the Directive)

Harmonised standards
Full Application
Harmonised standards
Partial application, see tech. file
Other reference documents *
Full Application
Other reference documents
Partial Application , see tech. file
Other proof of conformity
See technical. file

Specify the harmonised * standards
or other reference documents used

(with year of publication like “EN SO 8666:2002")

I
S
3

Tick only one box per line

All lines right of ticked boxes must be filled in

General requirements (2)

Principal data — main dimensions

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Watercraft Identification Number — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Watercraft Builder’s Plate (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Protection from falling overboard and means of reboarding (2.3)

ENISO 6185-1:2018

Visibility from the main steering position (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Owner’s manual (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

and structural req (3)

Structure (3.1)

EN ISO 6185-1:2018

Stability and freeboard (3.2)

ENISO 6185-1:2018

Buoyancy and flotation (3.3)

EN ISO 6185-1:2018

Openings in hull, deck and superstructure (3.4)

Flooding (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Manufacturer’'s maximum recommended load (3.6)

ENISO 6185-1:2018

Liferaft stowage (3.7)

Escape (3.8)

Anchoring, mooring and towing (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Handling characteristics (4)

EN ISO 6185-1:2018

Engines and engine spaces (5.1)

Inboard engine (5.1.1)

Ventilation (5.1.2)

Exposed parts (5.1.3)

Outboard engine starting (5.1.4)

Fuel system (5.2)

General — fuel system (5.2.1)

Fuel tanks (5.2.2)

Electrical systems (5.3)

Steering systems (5.4)

General — steering system (5.4.1)

Emergency arrangements (5.4.2)

Gas systems (5.5)

Fire protection (5.6)

General — fire protection (5.6.1)

Fire-fighting equipment (5.6.2)

Navigation lights, shapes and sound signals (5.7)

Discharge prevention (5.8)
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Annex |.B — Exhaust Emissions®

Annex I.C — Noise Emissions®

Noise emissions level (1.C.1)

Owner’s manual (I.C.2)

oD
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% Such as non-harmonised standards, rules, regulations, guidelines, etc.

4 Standards published in EU Official Journal
5 See Declaration of Conformity of engine manufacturer

¢ Only to be completed for boats with inboard engines or sterndrive engines without integral exhaust




Déclaration UE de conformité de bateau de plaisance aux exigences de la Directive 2013/53/UE en matiére de

conception, construction et émissions sonores
(A compléter par le fabricant ou par un représentant autorisé s’il en a le mandat)

Numéro d’identification du bateau de s - s s

plaisance : C H N X ' B ' C

Nom du fabricant du bateau de plai : Bestway Inflatables & Material Corp.

Adresse: N° 208 Jin Yuan Wu Road, Shanghai, 201812, Chine

Ville: Jianggiao Code postal: 201812 Pays : China

Nom du représentant autorisé (le cas échéant) : Bestway (Europe) S.p.a.

Adresse: Via Resistenza. 5. San Giuliano Milanese (Milano), Italie

Ville : Milan Code postal : 20098 Pays : ltaly

Module utilisé pour I’évaluation de la con: ion la construction: KA [JA1 [OB+c [OB+dD [OB+E OB+ [OG [OH
Nom de I'organisme notifié pour_I’évaluation de la conception et de la construction (le cas échéant) :

Adresse :

Ville :. Code postal : Pays : Numéro d’identification :
Numéro du certificat' de I'organisme notifié (le cas échéant) : Date : ! /
Module utilisé pour I’évaluation émissions sonores (le cas échéant):[JA [ A1 O OH

Nom de I'organisme notifié pour ’évaluation des émissions sonores (le cas échéant) :

Adresse :

Ville :, Code postal : Pays : Numéro d’identification :
Numeéro du certificat' de I'organisme notifié (le cas échéant) : Date : / /
Autres directives ires

DESCRIPTION DU BATEAU DE PLAISANCE :

Nom commercial du bateau de plaisance : Hydro-Force Modéle ou type : 65156

Type de construction : Principale propulsion du bateau :

O Rigide X Gonflable [0 Rigide-Gonflable (RIB) O Voile, voilure projetée As : m?
Type de coque : X Propulsion humaine
XI Monocoque O Multicoque X Propulsion par moteur

[0 Autre (précisez) :

Matériau de construction de la coque :

[ Aluminium, alliages d'aluminium [J Plastique renforcé en fibres moulées Type de moteur installé (le cas échéant) :
[0 Combustion interne, Diesel (Cl)

O Acier, alliages d'acier O Bois
X Autre (précisez):PVC [0 Combustion interne, Essence (S)
Bat de plai [0 Combustion interne, GPL/GNV X Electrique
ateau de )
Catégorie(;) de Catégorie Nombre de personnes | Charge max (kg) [] Autre (précisez) :
conception liée(s) au A Type de propulsion installée (le cas échéant) :
i B
::)c"o‘:riandé i o X Hors-bord O Inboard avec ligne d’arbre
personnes : ) Adulte : 4 480 O Zou Sterndrive  [J Pod O Voile
L del L O Autre (précisez) :
ongueur de la coque L, : 3.50 m
Larggeur de la coquqe B o 1.45m Propulsion a échappement intégral (le cas échéant) : Oui [] Non []
PER
Tirant d’eau maximal T : m
Pont : Pui: du moteur re dée imale : 1.1 kW
ET" " ) Puissance du moteur installé : __kw
Entierement ferme Nombre de moteurs a propulsion : __#
O Partiellement protégé Masse du moteur recommandée maximale?:  ___kg

X Ouvert

Cette déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. Je déclare de la part du fabricant que le bateau de plaisance susmentionné

est conforme aux exigences spécifiées dans I'Article 4 (1) et 'Annexe 1 de la Directive 2013/53/UE. D
enny Huang

Nom et fonction : Denny Huang (Directeur du Centre R&D) Signature et titre : (Directeur du Centre R&D)
(Identification de la personne chargée de signer pour le fabricant ou son (ou un marquage équivalent)

représentant autorisé)
Date et lieu de délivrance (jj/mm/aaaa) : 16 / 11 / 2023

" Le document peut avoir un nom différent en fonction de chaque module (A1 : Rapport sur la stabilité et la flottabilité, B : Certificat d’examen de type CE, G :
Certificat de conformité, etc.)
2 Uniquement pour les bateaux hors-bord



Exigences essentielles

(référence aux articles pertinents dans I'’Annexe |A et
IC de la Directive)

Normes harmonisées
Application totale

Normes harmonisées
Application partielle, voir fichier tech.

Autres documents de référence’
Application totale

Autres documents de référence
Application partielle, voir fichier tech.

Autre preuve de conformité
Voir fichier technique

Spécifiez les normes* harmonisées
ou autres documents de référence utilisés

(avec 'année de publication
comme “EN ISO 8666:2002")

Ne cochez qu'une seule case par ligne

Qutes les lignes 4 droite des cases cochées doivent étre remplies

Exigences générales (2)

principales — di

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Numéro d'identification du bateau de plaisance — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Plaque signalétique du fabricant du bateau de plaisance (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Protection contre la chute par-dessus bord et moyens de remonter a bord (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Visibilité du principal poste de barre (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Notice d'utilisation (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Intégrité et exigences structurales (3)

Structure (3.1)

Stabilité et franc-bord (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

ENISO 6185-1:2018

Flottabilité et flottaison (3.3)

Ouvertures dans la coque, le pont et la superstructure (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Noyage (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Charge maximale recommandée par le fabricant (3.6)

Arrimage du radeau de sauvetage (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Issue de secours (3.8)

Ancrage, mouillage et remorquage (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Caractéristiques de maniement (4)

EN ISO 6185-1:2018

Moteurs et espaces pour les moteurs (5.1)

Moteur inboard (5.1.1)

Ventilation (5.1.2)

Parties exposées (5.1.3)

Démarrage du moteur hors-bord (5.1.4)

Systéme de carburation (5.2)

Généralités — systéme de carburation (5.2.1)

Réservoirs de carburant (5.2.2)

Systémes électriques (5.3)

Systéme de gouverne (5.4)

Généralités — systéme de gouverne (5.4.1)

Dispositions en cas d'urgence (5.4.2)

Systémes de gaz (5.5)

Protection contre les incendies (5.6)

Généralités — protection contre les incendies (5.6.1)

Equipement de lutte contre les incendies (5.6.2)

Feux de navigation, formes et signaux sonores (5.7)

Prévention des déversements (5.8)
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Annexe |.B - Emissions d'échappement’

Annexe |.C - Emissions sonores®

Niveau des émissions sonores (1.C.1)

|

Notice d'utilisation (1.C.2)

|

ing
a

oo
am

O

3 Comme les normes non harmonisées, les régles, réglementations, consignes, etc.

4 Normes publiées au Journal Officiel UE
® Voir la Déclaration de Conformité du fabricant du moteur

5 A ne compléter que pour les bateaux avec moteurs inboard ou moteurs sterndrive sans échappement intégral




EU-Konformitatserklarung fiir ein Sportboot gemag allen einschléagigen Bestimmungen fiir Gerdusch- und

Abgasemissionen der Richtlinie 2013/53/EU
(Muss vom Hersteller oder ggf. dem Bevollméchti tellt werden)

g g

Schiffskorperidentifikationsnummer C

NI-I X B:C

Name des Herstellers des Sportboots: Bestway Inflatables & Material Corp.

Adresse: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai. 201812, China

Ort: Jianggiao Postleitzahl: 201812 Land: China

Name des Bev

(sofern zutr d): Bestway (Europe) S.p.a.

Adresse: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese (Mailand). Italien

Ort: Milano P i 20098 Land: |talien

Modul fiir die Baumusterpriifung: A [JA1 [B+ [OB+D [OB+ OB+ [OG [OH
Benannte Stelle fiir die Baumusterpriifung (sofern zutreffend):

Adresse:
Ort: Postleitzahl: Land: Identifikati immer:
Nummer der Baumusterpriifbescheinigung’ (sofern zutreffend): Datum: /

Modul fiir die Gerduschemissionspriifung (sofern zutreffend): JA [ A1 [OG [OH
Benannte Stelle fiir die Gerduschemissionspriifung (sofern zutreffend):

Adresse:
Ort: Postleitzahl: Land: Identifikati immer:
Nummer der Baumusterpriifbescheinigung’ (sofern zutreffend): Datum: ! I

Andere angewandte Gemeinschaftsrichtlinien:

BESCHREIBUNG DES SPORTBOOTS:

Markenname des Sportboots: Hydro-Force Modell oder Typ: 65156

Bauart:

Bootshauptantrieb:
O Festrumpf X Schlauchboot [J Festrumpfschlauchboot (RIB)

[ Segel, projizierte Segelflache As: m?
Rumpftyp: X Menschlicher Antrieb
XI Monohull [ Mehrriimpfer X Motorantrieb
Rumpfbaumaterial: [0 Andere (bitte angeben):
O Aluminium, Aluminiumlegierungen [ Glasfaserverstarkter Kunststoff Installierter Motortyp (sofern zutreffend):
[ Stahl, Stahllegierungen O Holz [ Verbrennungsmotor, Diesel (Cl)
X Andere (bitte angeben): PVC [ Verbrennungsmotor, Benzin (Sl)
Sportboot: [ Verbrennungsmotor, LPG/CNG X Elektro
Ap . . ie(n) Kategorie Personenanzahl Hochstlast (kg) | [] Andere (bitte angeben):

A
z::sg;?:::::. der Anzahl B Installierter Motortyp (sofern zutreffend):
' c X Auenborder I Innenborder mit Wellenstrang
D Erwachsene: 4 480 [0 Z- oder Heckantrieb [] Pod-Antrieb [ Pod-Antrieb
Rumpfiénge L,;: 350m [0 Anderes (bitte angeben):
o X

Rumpfbalken B,: 1.45m
Maximaler Tiefgang T: m Integrierter AbgasausstoR (sofern zutreffend): Ja [] Nein ]
Deck: Max. empfohlene Motorleistung: 1.1 kW
[0 Geschlossen Installierte Maschinenleistung: —_kw

Anzahl der Antriebsmotoren: #

[0 Teilweise geschlossen —_—
Max. empfohlene Motormasse?: kg
X Offen

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung trégt der Hersteller. Ich, der Unterzeichner, erklare im Namen des Herstellers, dass

das vorgenannte Freizeit-Boot die Anforderung gemaR Artikel 4 Abs. 1 und Anhang | der Richtlinie 2013/53/EU erfiillt.

Denny Huang (Leiter Abteilung
Name und Funktion: Denny Huang (Leiter Abteilung fiir Forschung und Entwicklung Unterschrift und Titel : fiir Forschung und Entwicklung)

(Identifikation des Unterzeichners, der zur rechtsverbindlichen Unterzeichnung fiir den  (oder eine &quivalente Kennzeichnung)
Hersteller oder seinen in der Gemeinschaft anséssigen Bevollméchtigten befugt ist.)

Datum und Ort der Ausstellung (TT/MM/JJJJ): 16.11.2023

' Dieses Dokument kann unterschiedliche Bezeichnungen haben; dies ist abhéngig von den einzelnen Modulen (A1: Stabilitats- und Schwimmfahigkeitsbericht,

B: EG-Baumusterpriifbescheinigung, G: Konformitatserklarung usw.)
2 Nur fiir Boote mit Auenbordmotor



Wesentliche Anforderungen

(Verweis auf die relevanten Artikel in Anhang IA und IC
der Richtlinie)

Harmonisierte Normen
Vollstandige Anwendung

Harmonisierte Normen
Teilanwendung, siehe technische Datei

Andere Referenzdokumente *
Volistdndige Anwendung

Andere Referenzdokumente
Teilanwendung, siehe technische Datei

Anderer Konformitatsnachweis
Siehe technische Datei

Geben Sie die verwendeten harmonisierten*
Normen oder anderen Referenzdokumente an

(mit Veréffentlichungsjahr, wie ,.EN ISO 8666:2002")

Kreuzen Sie nur ein Kastchen pro Zeile an

Alle Zeilen rechts neben den angekreuzten Kastchen miissen ausgefiilt werden

Allgemeine Anforderungen (2)

Hauptdaten - Hauptmale

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Kennzeichnung des Bootskérpers — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Herstellerplakette (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Schutz vor dem Uberbordfallen und Wiedereinstiegsmittel (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Sicht vom Hauptsteuerstand (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Handbuch fiir Eigner (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

F und D A gt

(3)

Bauweise (3.1)

Stabilitat und Freibord (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Auftrieb und Schwimmfahigkeit (3.3)

Offnungen im Bootskorper, im Deck und in den Aufbauten (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Uberflutung (3.5)

EN ISO 6185-1:2018

Vom Hersteller empfohlene Héchstlast (3.6)

Stauplatz fiir Rettungsmittel (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Notausstieg (3.8)

Ankern, Vertauen und Schleppen (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Bedienungseigenschaften (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motoren und Motorenraume (5.1)

Innenbordmotoren (5.1.1)

Liiftung (5.1.2)

Freiliegende Teile (5.1.3)

Starten von AuRenbordmotoren (5.1.4)

Kraftstoffsystem (5.2)

Allgemeines - Kraftstoffsystem (5.2.1)

Kraftstoffbehalter (5.2.2)

Elektrisches System (5.3)

Steuerungssystem (5.4)

Notvorrichtungen (5.4.1)

Notvorrichtungen (5.4.2)

Gassystem (5.5)

Brandbekampfung (5.6)

Allgemeines - Brandbekampfung (5.6.1)

Loschvorrichtungen (5.6.2)

Navigationslichter (5.7)

Schutz gegen Gewasserverschmutzung (5.8)
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Anhang |.B - Abgasemissionen®

Anhang I.C — Gerduschemissionen®

Geréauschemissionen (1.C.1)

|

Handbuch fiir Eigner (1.C.2)

|
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3 Zum Beispiel harmonisierte Normen, Vorschriften, Verordnungen, Richtlinien etc.

4 Im Amtsblatt der EU veréffentlichte Normen.
5 Siehe Konformitatserklarung des Herstellers

¢ Nur auszufiillen bei Sportbooten mit Innenbordmotoren oder Motoren mit Z-Antrieb mit oder ohne integriertes Abgassystem




Dichiarazione di conformita EU per le Imbarcazioni da Diporto che soddisfano i criteri di progettazione,

costruzione ed emissioni di rumore previsti dalla direttiva 2013/53/EU
(La procedura va terminata dal costruttore, o dal mandatario autorizzato)

Numero di Identificazione del Natante:
C N[-|XiB:iC

Nome del produttore dell’imbarcazione da diporto: Bestway Inflatables & Material Corp.
Indirizzo: Jin Yuan Wu Road n. 208, Shanghai, 201812, Cina
Citta Jianggiao Codice Postale: 201812 Paese: China

Nome del Mandatario Autorizzato (q Bestway (Europe) S.p.a.

Indirizzo: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milano).ltaly

Citta: Milano Codice Postale: 20098 Paese: ltalia

Modulo utilizzato per la_valutazione di progettazione e costruzione: X A [JA1 [B+c [OB+b [B+E [OB+ [OG [OH
Nome dell’Organismo Notificato per la valutazione di progettazione e costruzione: i i

Indirizzo:

Citta: Codice Postale: Paese: Numero ID:

Certificazi dell’Or i " Notificato icabile): Data: / /
Modulo utilizzato per la valutazione delle emissioni di rumore (quando applicabile):[(JA [ A1 O [OH

Nome dell’Organismo Notificato per la valutazione delle emissioni di rumore i i

Indirizzo:

Citta: Codice Postale: Paese: Numero ID:

Certificazi dell’Or i " Notificato icabile): Data: / I
Altre Direttive C itarie

DESCRIZIONE DELL'IMBARCAZIONE DA DIPORTO:

Nome commerciale dell'lmbarcazione da Diporto: Hydro-Force Modello o Tipologia: 65156

Tipo di costruzione : Propulsione principale dell'imbarcazione:

O Rigido X Gonfiabile [ Rigido-Gonfiabile (RIB) O Vela, superficie di velatura As: m
Tipo di scafo: X Propulsione umana
XI Monoscafo O Multiscafo X Propulsione a motore
Materiale costruttivo dello scafo O Altri (specificare):
[ Alluminio, leghe di alluminio [ Materiale Sagomato plastico fibrorinforzato  1iP© di motore
O Acciaio, leghe di acciaio O Legno O Endotermico, Diesel (CI)
X Altri (specificare): PVC O Endotermico, Benzina (S)
[ Endotermico, GPL\GNC (metano) X Elettrico
Imbarcazione da diporto . "
Categoria\e di Categoria | Numero di persone | Carico massi O Altri (specificare):
pr ione in rapporto| A .
al numero di utenti B Tipo pr °
imo r N c X Fuoribordo O Entrobordo con albero in linea
el Adulti: 4 480 O ZoEntro-fuoribordo [] Pod-drive [ Sail-drive

O Altri (specificare):

Lunghezza dello scafo L,: 3.50 m
Larghezza dello scafo B,: 1.45m

Pescaggio massimo T: m Propulsione con scarico integrato ( ! licabile): Si[] No [0
Ponte: Potenza massima consigliata del motore: 1.1 kW
O Completamente chiuso Potenza del motore installato: __kw
O Parzial t tt Numero di motori di propulsione : __#
arzlaimente profetio Peso massimo consigliato del motore: _ kg

X Aperto

La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del produttore. Dichiaro per conto del costruttore che da l'imbarcazione da
diporto menzionata soddisfa i requisiti specificati in precedenza nell’Articolo 4 (1) e Annesso | della Direttiva 2013/53/EU.

Denny Huang (Direttore del
Nome e Ruolo: Denny Huang (Direttore del centro Ricerca&Sviluppo) Firma e qualifica: centro Ricerca&Sviluppo)
(Identificazione della persona abilitata a firmare a nome del produttore o del suo (o segno equivalente)
rappresentante autorizzato)

Data e luogo di pubblicazione (gg/mm/aaaa): 16 / 11 / 2023

"Il documento pud avere un nome diverso a seconda di ogni modulo (A1: Rapporto di stabilita e galleggiamento, B: Certificato di esame EC, G: Certificato di
conformita, ecc.)
2 Solo per imbarcazioni fuoribordo 7



Requisiti essenziali

(Riferimento agli articoli principali del’Annesso IA & IC
della Direttiva)
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Altre prove di conformita
Vedere File tecnico

Specificare le norme armonizzate* e
gli altri documenti di riferimento utilizzati

(riporta I'anno di pubblicazione es.
“EN ISO 8666: 2002")

Barrare una sola casella per riga

Compilare tutte le righe a destra delle caselle barrate

Requisitigenerali (2)

Dati principali - dimensioni principali

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Numero identificativo dell'imbarcazione — WIN (2,1)

EN ISO 10087:2022

Targhetta del costruttore (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Protezione dalle cadute in acqua e dispositivi di risalita a bordo (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Visibilita dalla postazione timoneria principale (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Manuale dell'utente (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Integrita e requisiti strutturali (3)

Struttura (3.1)

Stabilita e bordo libero (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

ENISO 6185-1:2018

Galleggiamento e galleggiabilita (3.3)

Aperture nello scafo, ponte e nelle sovrastrutture (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Acqua a bordo (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Carico massimo consigliato dal produttore (3.6)

Stivaggio Zattera di salvataggio (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Vie di fuga (3.8)

Ancoraggio, ormeggio e rimorchio (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Caratteristiche di manovrabilita (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motori e locali motore (5.1)

Motore entrobordo (5.1.1)

Ventilazione (5.1.2)

Componenti esposti (5.1.3)

Avviamento motore fuoribordo (5.1.4)

Sistema di alimentazione (5.2)

Generale-Sistema di alimentazione (5.2.1)

Serbatoi carburate (5.2.2)

Sistemi elettrici (5.3)

Timoneria di governo (5.4)

Generale - timoneria di governo (5.4.1)

Misure di emergenza (5.4.2)

Impianto gas (5.5)

Protezione antincendio (5.6)

General - Protezione Antincendio (5.6.1)

Dispositivi antincendio (5.6.2)

Luci di navigazione, forme e segnalatori uditivi (5.7)

Prevenzione dello scarico (5,8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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Annesso |.B - Emissioni di scarico®

A 1.C — Emissioni hat

Livello di emissioni acustiche (I.C.1)

|

Manuale dell'utente (1.C.2)

oo
am

g
a0

O

* Ad esempio norme non armonizzate, regole, regolamentazioni, linee guida, etc.

“Norme pubblicato nella Gazzetta Ufficiale UE

5 Consultare la Dichiarazione di Conformita del costruttore del motore
6 Da compilare sono in caso di imbarcazioni con motori entrobordo o fuoribordo sprovvisti di scarico integrato




EU- conformiteitsverklaring van pleziervaartuig met de vereisten voor ontwerp, constructie en geluidsemissies
van Richtlijn 2013/53/EU.
(In te vullen door fabrikant, of indien gemandateerd, bevoegde vertegenwoordiger)

Identificatienummer vaartuig: C

NI-I X B:C

Naam fabrikant pleziervaartuig: Bestway Inflatables & Material Corp.
Adres: Nr. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai. 201812, China
Plaats: Jianggiao Postcode: 201812 Land: China

Naam van bevoegde vertegenwoordiger (indien van toepassing): Bestway (Europe) S.p.a.

Adres: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milaan).ltalié
Plaats: Milaan Postcode: 20098 Land: [talié

Module voor beoordeling ontwerp en constructie: A [JA1 [B+c [OB+D [OB+E [OB+F [OG [OH
Naam Aangemelde instantie voor beoordeling ontwerp en constructie (indien van t: ing)

Adres:

Plaats: Postcode: Land: ID-nummer:,
Certificaatnummer' Aangemelde instantie (indien van t. ing) Datum: ! /
Module voor beoordeling geluidsemissie (indien van toepassing): [JA [ A1 [OG [OH

Naam Aangemelde instantie voor beoordeling geluidsemissie (indien van toepassing):

Adres:

Plaats: Postcode: Land: ID-nummer:,
Certificaatnummer' Aangemelde instantie (indien van t. ing) Datum: ! /

Andere toegepaste communautaire richtlijnen:

BESCHRIJVING VAN HET PLEZIERVAARTUIG:

Merknaam van het pleziervaartuig: Hydro-Force Model of Type: 65156

Soort constructie: Hoofdvoortstuwing van het schip:

[ Onbuigzaam X Opblaasbaar [ Onbuigzaam-Opblaasbaar O Zeil, geprojecteerd zeilopperviak As: m?
(Rigid-Inflatable - RIB) . i

Type romp: X Menselijke voortstuwing

X Enkelvoudige romp [0 Meervoudige romp X Menselijke voortstuwing

[ Anders (specificeren):

Constructiemateriaal romp:

I Aluminium, aluminiumlegeringen [J Gegoten vezelversterkte kunststof
O Staal, staallegeringen O Hout

X Anders (specificeren): PVC

Geinstalleerd motortype (indien van toepassing):
O Verbrandingsmotor, Diesel (Cl)
[ Verbrandingsmotor, Benzine (S)

[ Verbrandingsmotor, LPG/CNG X Elektrisch
Pleziervaartuig 5 " . .
Ontwerpcategorie (-&n) Categorie | Aantal personen Max belasting(kg)| (] Anders (specificeren):
i A
;r::‘tbl;evt:::mg fot het B Geir d voor ingstype (indien van toepassing):
aantal personen: c X' Buitenboordmotor [ Binnenboordmotor met schroefas
D Volwassene:4 480 [0 Z-drive of hekmotor [] POD-motor [ Saildrive
Lengte van de romp L. : 350 m [ Anders (specificeren):
W X

Maximumbreedte van de romp B,: 1.45 m 3 o .
Maximale diepgang T: m Integrale uitlaat (indien van toepassing): Ja [] Nee [
Dek: Maximaal aanbevolen motorvermogen: 1.1 kW
[ Volledig gesloten G lleerd motorvermogen: __ KW
O Gedeelteliik beschermd Aantal voortstuwingsmotoren: __#

edeelielljk bescherm! Maximaal aanbevolen motormassa* ___ kg

X Open

Deze conformiteitsverklaring is uitgegeven onder de volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. Ik verklaar namens de fabrikant dat het bovengenoemde
pleziervaartuig voldoet aan de eisen van Artikel 4 (1) en Bijlage | van Richtlijn 2013/53/EU .

Y‘ 222 &r- Denny Huang (directeur van
Naam en functie: Denny Huang (directeur van het R&D-centrum) Handtekening en titel: het R&D-centrum)
(identificatie van de persoon die gemachtigd is om te tekenen namens de (of gelijkwaardige vermelding)
fabrikant of diens bevoegde vertegenwoordiger)

Datum en plaats van afgifte (dd/mmljjjj): 16 / 11 / 2023

" Het document kan een andere naam hebben afhankelijk van de modules (A1: Rapport stabiliteit en drijffvermogen, B: Certificaat van EG-typeonderzoek, G:
Conformiteitscertificaat, enz.)
2 Alleen voor boten met buitenboordmotor
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Niet meer dan één val / aanvinken Alle regels aan de rechterkant van de aangevinkte vakjes moeten worden ingevuld
Algemene vereisten (2)
gegevens - EN ISO 8666:2020/A11:2021

Identificatienummer vaartuig - WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Plaatje van de bouwer van het vaartuig (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Bescherming tegen overboord vallen en middelen om weer aan boord te komen (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Zicht vanaf de hoofdstuurpositie (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Stabiliteit en vrijboord (3.2)

Gebruikershandleiding (2.5) EN IS0 6185-1:2018; ISO 10240:2004/A1:2015; EN 1SO 10240:2020
Integriteit en structurele vereisten (3)
Structuur (3.1) EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Drijfvermogen (3.3)

Openingen in romp, dek en bovenbouw (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Overstroming (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Door fabrikant aangeraden maximumbelasting (3.6)

Bergruimte reddingsviotten (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Uitweg (3.8)

Verankering, afmeren en slepen (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Vaareigenschappen (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motoren en motorruimten (5.1)

Binnenboordmotor (5.1.1)

Ventilatie (5.1.2)

Blootgestelde delen (5.1.3)

Starten buitenboordmotor (5.1.4)

Brandstofsysteem (5.2)

Algemeen - brandstofsysteem (5.2.1)

Brandstoftanks (5.2.2)

Elektrische systemen (5.3)

Stuursystemen (5.4)

Algemeen - stuursysteem (5.4.1)

Noodregelingen (5.4.2)

Gassystemen (5.5)

Brandveiligheid (5.6)

Algemeen - brandveiligheid (5.6.1)

Brandblusapparatuur (5.6.2)

Lozingspreventie (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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Bijlage I.B - Uitlaatemissies®

Bijlage 1.C - Geluidsemissies®

Geluidsemissieniveau (1.C.1)

|

Gebruikershandleiding (1.C.2)

|

oD
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3 Zoals niet-geharmoniseerde normen, regels, verordeningen, richtlijnen, enz.

“In het Publicatieblad van de EU gepubliceerde normen
5 Zie Conformiteitsverklaring van motorfabrikant

¢ Alleen in te vullen voor boten met binnenboordmotoren of hekmotoren zonder integrale uitlaat
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Declaracion de conformidad UE de embarcaciones de recreo con los requisitos de disefo, construccion y
emision de ruido de la Directiva 2013/53 / UE
(Para ser completado por el fabricante o, si corresponde, por un representante autorizado)

Namero de identificacion de la
embarcacion:

C:iN

X

B:C

Nombre del fabricante de la embarcacion de recreo: Bestwa!

Inflatables & Material Corp.

Direccién: No. 208 Jin Yuan Wu Road, Shanghai, 201812, China

Ciudad: Jianggiao Cadigo postal: 201812 Pais: China

Nombre del representante autorizado (si corresponde): Bestway (Europe) S.p.a.

Direccién: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese (Milan).Italia

Ciudad: Milan Cadigo postal: 20098 Pais: |talia

Médulo utilizado para la eval ion: XA [OA1 [OsB+c [OB+d OB+ OB+ [OG [OH
Nombre del organismo notificado para la evaluacién del disefio y la fabricacién (si corresponde):

Direccién:

Ciudad: Cadigo postal:, Pais: Numero de ID:,
Numero de certificacion del Organismo ' notificado (si corresponde) Fecha: / /
Médulo utilizado para la eval misién (sicorresponde):[JA [A1 O OH

Nombre del organismo notificado para la evaluacién del disefio y la fabricacién (si corresponde):

Direccién:

Ciudad: Cadigo postal:, Pais: Numero de ID:,
Numero de certificacion del Organismo ' notificado (si corresponde) Fecha: ! )
Otras Directivas ias

DESCRIPCION DE LA EMBARCACION DE RECREO:

Nombre comercial de la embarcacion de recreo: Hydro-Force Modelo o Tipo: 65156

Tipo de estructura:
O Rigida X Hinchable

Tipo de casco:

[ Rigida-Hinchable (RIB)
X Monocasco [0 Multicasco

Material de fabricacién del casco:
O Aluminio, aleaciones de aluminio [ Plastico moldeado reforzado con fibras

[0 Acero, aleaciones de acero [0 Madera
X Otros (especificar): PVC
Embarcacién de recreo - - —
Categorials de disefio Categoria | Namero de personas | Carga méaxima (kg)
relacionadas con el A
numero de B
personas r jad c
D Adultos:4 480
Longitud del casco L 3.50m
Manga del casco B ;: 1.45m
Calado maximo T: m

Cubierta:
[0 Completamente cerrada
[ Parcialmente protegida
X Abierta

Propulsién principal de la embarcacion:
[ Vela, 4rea de vela disefiada Como:
X Propulsién humana
X Propulsién de motor

m?

[ Otras (especificar):

Tipo de motor instalado (si corresponde):
[0 Combustién interna, Diésel (CI)
[0 Combustion interna, Gasolina (SI)
O Combustién interna, GPL/GNC
[0 Otros (especificar):

X Eléctrica

Tipo de propulsion instalada (si corresponde):
Xl Fueradeborda [ Abordo con linea de eje

[0 Z o Propulsién en popa [] Propulsion POD [ Propulsion de vela
O Otros (especificar);

Propulsién de escape integrada (si corresponde): Si [] No O
Potencia motor maxima recomendada: 1.1_kW

Potencia motor instalada: —_kw

Numero de motores de propulsién: __#

Masa motor maxima recomendada?: kg

Esta declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. En nombre del fabricante declaro que la embarcacion de recreo
mencionada anteriormente cumple con los requisitos especificados en el Articulo 4 (1) y el Anexo | de la Directiva 2013/53/UE.

Nombre y cargo: Denny Huang (Director del Centro de I+D)
(identificacion de la persona facultada para firmar en nombre del fabricante o su
representante autorizado)

Fecha y lugar de emisién (dd/mm/aaaa): 16 / 11 / 2023

Firma y titulo: Denny Huang (Director del Centro de 1+D)

(o una mencién equivalente)

" El documento puede tener distintos nombres segtin cada médulo (A1: Informe de estabilidad y flotabilidad, B: Certificado de examen de tipo CE, G: Certificado

de conformidad, etc.)
2 Solo para embarcaciones con motor fuera de borda

"



Requisitos esenciales

(referencia a articulos relevantes en el Anexo IAe IC
de la Directiva)

Normas armonizadas
Aplicacién completa

Normas armonizadas
Aplicacion parcial, ver archivo técnico

Otros documentos de referencia®
Aplicacién completa

Otros documentos de referencia
Aplicacion parcial, ver archivo técnico

Otras pruebas de conformidad
Véase el archivo técnico

Especificar las normas* armonizadas u
otros documentos de referencia utilizados

(con el afio de publicacion,
como “EN ISO 8666:2002")

v

Seleccione una sola casilla por linea

Todas las lineas a la derecha de las casillas deben estar rellenadas

Requisitos generales (2)

Datos principales - medidas principales

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Numero de identificacién de la embarcacion — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Placa del fabricante de la embarcacion (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Proteccién contra caidas por la borda y medios de reabordaje (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Visibilidad desde el puesto principal de conduccién (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Manual del usuario (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

y (3)

Estructura (3.1)

Estabilidad y francobordo (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Flotabilidad (3.3)

Aberturas en el casco, en la cubierta y en la superestructura (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Inundacién (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Carga méxima recomendada por el fabricante (3.6)

Estiba y arriado (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Escape (3.8)

Fondeo, amarre y remolque (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Caracteristicas de manejo (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motores y espacios para motor (5.1)

Motor instalado a bordo (5.1.1)

Ventilacion (5.1.2)

Partes expuestas (5.1.3)

Arranque del motor fuera de borda (5.1.4)

Sistema de alimentacion de combustible (5.2)

General - sistema de alimentacion (5.2.1)

Dep6sitos de combustible (5.2.2)

Sistemas eléctricos (5.3)

Sistemas de direccion (5.4)

General — sistema de direccion (5.4.1)

Medidas de emergencia (5.4.2)

Sistemas de gas (5.5)

Proteccion contra incendios (5.6)

General — proteccion contra incendios (5.6.1)

Equipo de extincién de incendios (5.6.2)

Luces de senales vi: y (5.7)

Prevencién de vertidos (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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Anexo |.B - Emisiones de escape’®

Anexo I.C — Emision de ruidos®

Nivel de emision de ruidos (1.C.1)

Manual del usuario (I.C.2)

O

oD

oo
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O

3 Como normas no armonizadas, reglas, reglamentos, directrices, etc.

4Normas publicadas en el Boletin Oficial de la UE
® Ver la Declaracién de Conformidad del fabricante del motor

¢ Para completar solo en el caso de embarcaciones con motores instalados a bordo o motores en popa sin escape integrado
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EU-overensstemmelseserklaering om fritidsfartg;j til rekreative formal med konstruktion, opbygning og
stojemissionskrav i henhold til direktiv 2013/53/EU
(Udfyldes af producenten eller hvis bemyndiget hertil, den autoriserede repraesentant)

Vandfartgjsidentifikationsnummer:

Navn pa fritidsfartgjets producent:
Adresse: Nr. 208 Jin Yuan Wu Road.

C:iN

X

B:C

Bestway Inflatables & Material Corp.
Shanghai, 201812, Kina

By: Jianggiao

Postr 1201812

Land: China

Navn pa bemyndiget repraesentant (hvis relevant): Bestway (Europa) s.p.a.

Adresse: Via Resistenza. 5. San Giull

iano Milanese (Milano). Italien

By: Milano Postnummer: 20098 Land: ltalien

Modul til vurdering af konstruktion og opbygning: XA [JA1 [OB+c [OB+b [OB+E OB+ [OG [OH

Navn pa proveinstans for vurdering af konstruktion og opbyganing (hvis relevant):

Adresse:

By: Postr Land: 1D

Pr 1s certifikat! (hvis relevant): Dato: / /
Modul til vurdering af stgjemission (hvis relevant): JA [ A1 O OH

Navn pa proveinstans for vurdering af konstruktion og opbygning (hvis relevant):

Adresse:

By: Postr Land: D

Pr 1s certifikat’ (hvis relevant): Dato: / /

Andre anvendte unionsdirektiver:

BESKRIVELSE AF FRITIDSFART@J

Fritidsfartgjets varenavn: Hydro-Force

Konstruktionstype

Model eller Type: 65156

Fartgjets hovedfremdrivningsmiddel:

O RB (Rigid) X Inflatable O RIB (Rigid-Inflatable) [ Sejl konstrueret sejlareal As: m?
Skrogtype X Menneskekraft
X Enkeltskrog O Flerskrog B Motor til fremdrift
Materiale i skrogkonstruktion: O Andet (anfer):
O Aluminium, aluminiumslegeringer [] Stebt fiberarmeret plastik Monteret motortype (hvis relevant):
[ stal, stallegeringer O Tre [ Forbreendingsmotor, Diesel (Cl)
X' Andet (anfer): PVC O Forbraendingsmotor, Benzin (S)
[ Forbreendingsmotor, LPG/CNG X Elektrisk
Fritidsfartoj " B .
Konstruktionsk i Kategori Antal brugere Maks. belastning (kg) | [J Andet (anfer):
N . A
i:;)klsfi‘:r::;:lt(iiltg d(:ec:e B Monteret motortype (hvis relevant):
antal personer: c X Udenbords [ Indenbords med skrueaksel
D Voksne:4 480 [ Z-eller haekdrev [ Motorben [ Sejidrev
Skroglzngde L, 350m O Andet (anfar);
Skrogbredde B,: 1.45m . o . )
Sterste dybgang T: m Integreret jetfremdrivning (hvis relevant): Ja [] Nej [
Dzk: Storste tilradede motorkraft: 1.1 kW
[ Helt overdaekket Installeret motorkraft: —_kw
Antal motorer til fremdrift: __#

[ Delvist overdaekket
X Abent

Storste tilradede motormasse ___ kg

Denne overensstemmelseserklaering er udfaerdiget pa producentens eneansvar. Jeg erkleerer pa vegne af producenten, at ovennzevnte fritidsfartaj opfylder

kravene anfart i Artikel 4 (1) og tilleg i

Navn og funktion: Denny Huang (Direkter for F&U Center)

Direktiv 2013/53/EU.

Denny Huang
(Direktgr for F&U Center)

Underskrift og titel: M

(identifikation af den tegningsbemyndigede pa vegne af producenten eller dennes (eller en tilsvarende markering)

autoriserede repraesentant)

Dato og sted for udstedelse (dd/mm/aaaa): 16 / 11 / 2023

' Dokumentet kan have et andet navn afhaengigt af det enkelte modul (A1: Rapport om stabilitet og baereevne, B: EC typeafprevningsattest, G:

Overensstemmelsescertifikat mm.)
2 Kun til bade med udenbordsmotor



Grundlaeggende krav

(reference to relevante paragraffer i direktivets
Tilleeg 1A og IC)

Harmoniserede standarder
Fuldt deekkende

Harmoniserede standarder
Delvist deekkende, se tekn. dok

Andre referencedokumenter®
Fuldt deekkende

Andre referencedokumenter

Delvist deekkende, se tekn. fil

Anden godtgarelse af overensstemmelse
Se teknisk fil

Anfer de harmoniserede* standarder
eller andre anvendte referencedokumenter

(Med udgivelsesar som f.eks. “EN ISO 8666:2002")

Marker kun et felt per linje

Alle linjer til hajre for markeringsfelterne skal udfyldes

Generelle krav (2)

Hoveddata - hoveddimensioner

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Vandfartejets identifikationsnummer - WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Vandfartejets fabrikantplade (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Beskyttelse mod fald overbord og midler til bjaergning af overbordfaldne personer (2.3)

ENISO 6185-1:2018

Udsyn fra hovedstyreposition (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Brugervejledning (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Styrke og opbygningskrav (3)

Opbygning (3.1)

Stabilitet og fribord (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Baereevne og flydeegenskaber (3.3)

Abninger i skrog, daek og overbygning (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Bordfyldning (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Producentens sterste anbefalede belastning (3.6)

Placering og stuvning af redningsflade (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Flugtveje (3.8)

Ankring, fortgjning og slaebning (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Handteringsegenskaber (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motorer og motorrum (5.1)

Indenbordsmotor (5.1.1)

Ventilation (5.1.2)

Udsatte dele (5.1.3)

Start af pahangsmotor (5.1.4)

Brandstofsystem (5.2)

Generelt - braendstofsystem (5.2.1)

Braendstoftanke (5.2.2)

El-systemer (5.3)

Styresystem (5.4)

Generelt - styresystem (5.4.1)

Nodarrangementer (5.4.2)

Gasanlzg (5,5)

Brandsikring (5.6)

Generelt - brandsikring (5.6.1)

Brandbekaempelsesudstyr (5.6.2)

Skibslys, dagsignaler og lydsignaler (5.7)

Forebyggelse af udledninger (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X

ooop| opb| Bep| Eobp| EooopRoHon| pEHo
opop| EpE| Bep| Eobg| EogepEogsn| EEgo
oo opp| pop| oopo| oodobpodon| oojdo
oooo| oop| pool Copo| ooooooopon [Eooo

Tilleg |.B - Udstadningsemissioner®

Tilleg 1.C - Stojemissioner®

Stejemissionsniveauer (1.C.1)

|

Brugervejledning (1.C.2)

|

oD
oo
am

O

3 Som ikke-harmoniserede standarder, regler, regulativer, retningslinjer mm.

4 Standarder offentliggjort i EU-Tidende
5 Der henvises til motorproducentens overensstemmelseserklzering

¢ Udfyldes kun for bade med indenbordsmotorer eller haekdrev uden integreret udstedning
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Declaragao de Conformidade CE para embarcagao de recreio com os requisitos de Desenho, Construgao e
Emissao de Ruidos da Diretiva 2013/53/EU

(A ser preenchido pelo fabricante ou caso latado, o repr te autorizado)
Numero de identificagdo da E E E
embarcacgéao: C : N - X : B : C
Nome do fabricante da embarcagao de recreio: Bestway Inflatables & Material Corp.
Morada: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai. 201812, China
Cidade: Jianggiao Cadigo postal: 201812 Pais: China
Nome do representante autorizado (se aplicavel): Bestway (Europe) S.p.a.
Morada: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese (Mildo), Italia
Cidade: Milao Cadigo postal: 20098 Pais: [talia
Médulo utilizado para avaliacdo do desenho e da construcio: XA [JA1 [OB+c [OB+b OB+ OB+ [OG [OH
Nome do Organismo Notificado para avaliacdo do desenho e construcao (se aplicavel):
Enderecgo:
Cidade:______ Cédigo postal: Pais:, Numero de ID:.
Numero de certificado do Organismo’ Notificado (se aplicavel): Data: ! /
Médulo utilizado para avaliagio da emissio de ruido (se aplicavel): [JA [ A1 [Oc [OH
Nome do Organismo Notificado para avaliacdo do desenho e construcao (se aplicavel):
Morada:
Cidade:______ Céddigo postal: Pais:, Numero de ID:.
Numero de certificado do Organismo’ Notificado (se aplicavel): Data: ! /
Outras Diretivas C itarias

DESCRIGAO DA EMBARCAGAO DE RECREIO:

Nome da marca da embarcacgao de recreio: Hydro-Force Modelo ou tipo: 65156

Tipo de construgao: Propulsao principal da embarcagao:

O Rigido X Insuflavel [ Rigido-Insuflavel (RIB) O Vela, rea vélica projetada Como: m?
Tipo de casco: X Propulsdo humana
X Monocasco O Multicasco Xl Motor/Propulsao do motor

Material de construgéo do casco: O Outro (especifique):

O Aluminio, ligas de aluminio O Plastico Reforcado a Fibra Moldada TiP© de motor instalado (se aplicavel):
O Aco, ligas de ago O Madeira [0 Combustzo interna, Diesel (C)
X Outro (especifique); PVC [0 Combustéo interna, Gasolina (Sl)
O Combustso interna, LPG/CNG X Elétrica

Embarcagéo de recreio - - — - - .
Categoria(s) de desenho Categoria | Nimero de utilizadores | Cargamax. (kg) | [] Outro (especifique):
relacionadas com o A " 200 licavel)
nGmero maxi de B Tipo de prop (se apl ):

; 1ol c X Foradeborda  [J Abordo com alinha de eixo

D Adultos:4 480 O Zoupopa [ Propulsor azimutal 1 Propulsor de transmissao horizontal

O Outro (especifique):

Comprimento do casco L,: 3.50m

Boca do casco B, 145m . . - ) "
Calado maximo T: m Propulsio de escape integrada (se aplicavel): Sim [] Nao [
Convés: Pot?nc!a miéxi.ma do motor recomendada: 1.1 kW
[ Corrido Pc"tenua elétrica Instalada: . —_kw
O Parcial Numero de motores de propulsao: __#

arcial Massa maxima do motor recomendada® ___ kg
X Aberto

Esta declaragéo de conformidade é emitida sob Unica responsabilidade do fabricante. Declaro em nome do fabricante que a embarcagéo de recreio mencionada

acima satisfaz os requisitos especificados no Artigo 4 (1) e Anexo | da Diretiva 2013/53/EU.
M Denny Huang
Nome e fungéo: Denny Huang (Diretor do Centro de I&D Assinatura e titulo: (Diretor do Centro de 1&D)
(identificagdo da pessoa com poder para assinar em nome do fabricante oudo ~ (ou uma marca equivalente)
seu representante autorizado)

Data e local da edigéo (dd/mm/aaaa): 16 /11 /2023

1 O documento pode ter um nome diferente de acordo com cada médulo (A1: Relatdrio de estabilidade e flutuabilidade, B: Certificado de exame tipo CE. G:
Certificado de conformidade, etc.)
2 Apenas para embarcagdes com motor fora de borda
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Requisitos essenciais

Diretiva)

(referéncia aos artigos relevantes no Anexo IA e IC da

Normas harmonizadas
Aplicagéo total

Normas harmonizadas
Aplicagdo parcial, ver ficheiro tec.

Outros documentos de referéncia’
Aplicagdo total

Outros documentos de referéncia
Aplicagdo parcial, ver ficheiro tec.

Outra prova de conformidade
Ver ficheiro técnico

Especifique as normas* harmonizadas
ou outros documentos de referéncia utilizados

(com o ano de publicagdo
como “EN ISO 8666:2002")

Assinale apenas uma caixa por linha

Todas as linhas & direita das caixas assinaladas tém de ser preenchidas

Requisitos gerais (2)

Dados principais - dimensdes principais:

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Numero de Identificagdo da Embarcacéo — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Chapa do construtor (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Protegao contra quedas a agua e meios de reembarque (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Visibilidade a partir da principal posigéo de governo (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Manual de instrugoes (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Requisitos estruturais e de integridade (3)

Estrutura (3.1)

Estabilidade e bordo livre (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Flutuabilidade (3.3)

Aberturas no casco, convés e superstrutura (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Alagamento (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Carga méaxima recomendada pelo construtor (3.6)

Localizagéo do salva-vidas (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Escape (3.8)

Fundeio, amarragao e reboque (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Comportamento funcional (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motores e respetivo compartimento (5.1)

Motor interior (5.1.1)

Ventilagéo (5.1.2)

Pegas expostas (5.1.3)

Arranque do motor fora de borda (5.1.4)

Sistema de combustivel (5.2)

Geral — sistema de combustivel (5.2.1)

Tanues de combustivel (5.2.2)

Sistemas elétricos (5.3)

Sistemas de governo (5.4)

Geral — sistema de governo (5.4.1)

Arranjos de emergéncia (5.4.2)

Sistemas de gas (5.5)

Protegao contra incéndio (5.6)

Geral — protegao contra incéndio (5.6.1)

Equipamento de combate a incéndio (5.6.2)

Luzes de navegagao, formas e sinais sonoros (5.7)

Prevencao contra descarga (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X

ooop| opb| Bep| Eobp| EooopRoHon| pEHo
opop| EpE| Bep| Eobg| EogepEogsn| EEgo
oo opp| pop| oopo| oodobpodon| oojdo
oooo| oop| pool Copo| ooooooopon [Eooo

Anexo |.B - Emissées de escape®

Anexo |.C — Emissoes de ruido®

Nivel de emissées de ruido (1.C.1)

|

Manual de instrugdes (1.C.2)

|

|

|

ing
|

am
oo

% Tais como normas n&o-harmonizadas, regras, regulamentos, linhas de orientagao, etc.

4 Normas publicadas no Boletim Oficial da UE
5 Ver Declaragéo de Conformidade do fabricante do motor

¢ Preencher apenas para embarcagdes com motores interiores ou motores de coluna sem escape integral
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EE AHAQZH ZYMMOP®QZHEZ A TA ZKA®H ANAWYXHZ ZXETIKA ME TIZ ANAITHZEIZ ZXEAIAZMOY, KATAZKEYHX KAl

EKMOMMNQN ©OPYBOY BAZEI THZ OAHIIAX 2013/53/EE
(EYMINAHPQNETAI ATTO TON KATAZKEYAZTH 'H A0 EZOYZIOAOTHMENO ANTIINPOZQI10)

APIOMOZ ANATNQPIZHZ ZKA®OYZ ANAWYXHZ:

CiN |- X

=
a

ONOMA KATAZKEYAZTH ZKA®OYZ ANAWYXHZ: Bestway Inflatables & Material Corp.
AIEYOYNZH: APIO. 208 OAOZ TZIN FOYAN FOY, SArKAH, 201812, KINA
MOAH: Jianggiao TAXYAPOMIKOZ KQAIKAZ: 201812

XQPA: China (KINA)

ONOMA EZOYZIOAOTHMENOY ANTIMPOZQIMOY (KATA MEPINTQZH) B (Europe) S.p.a.

AIEYOYNZH: Via Resistenza. 5. San Giuliano Milanese (Milano (MIAANO)), Italy (ITAAIA)
MOAH: Milano (MIAANO) TAXYAPOMIKOZ KQAIKAZ: 20098

XQPA: _taly (ITAAIA)

AEITOYPIKH MONAAA OY XPHEIMOMOIHOHKE [1A TON EXEAIAZMO KAI THN AZIOAOTHEH THE KATAZKEYHE: (I A [J A1 [OB+c [OB+D [OB+E [OB+F [G [H
ONOMA TOY OPTANIZMOY ETON OMOIO KOINOMIOIHGHKE 1A TON EXEAIAEMO KAI THN AZIOAOTHEH THE KATAZKEYHS (KATA MEPINTQEH):
AIEYOYNEH:
MOAH: TAXYAPOMIKOE KQAIKAE: XQPA: APIOMOE ANATNQPIZHE TAYTOTHTAS:
MIETONOIHTIKO TOY OPFANIEMOY ETON OMOIO KOINOMOIHEHKE! YT APIGMON (KATA NEPINTQEH): HMEPOMHNIA: I ]
AEITOYPFIKH MONAAA N1OY XPHEIMOMOIH@HKE FIA THN AZIOAOTHEH TON EKNIOMNON @OPYBOY (KATAMEPINTEH: (JA [ A1 O 6 OH
ONOMA TOY OPTANIEMOY ETON OMOIO KOINOMOIHGHKE 1A TON EXEAIAEMO KAI THN AZIOAOTHEH THE KATAZKEYHS (KATA MEPINTQEH):
AIEYOYNEH:
MOAH: TAXYAPOMIKOE KQAIKAE: XQPA: APIOMOE ANATNQPIZHE TAYTOTHTAS:
MIETONOIHTIKO TOY OPFANIEMOY ETON OMOIO KOINOMOIHEHKE! YT APIGMON (KATA NEPINTQEH): HMEPOMHNIA: I ]
AAAEZ KOINOTIKEZ OAHTIEZ MOY EQAPMOZTHKAN:
NEPIFPA®H TOY ZKA®OYE ANAWYXHE:
MAPKA (EMMOPIKO ZHMA) TOY ZKA®OYZ ANAWYXHZ: Hydro-Force (YAPOAYNAMIKO! MONTEAO H TYMNOZ: 65156
TYMOZ KATAZKEYHE BAZIKH MPOQZH TOY ZKA®OYZ ANAWYXHE:
O akamno X covskato  [] AKAMMTO-9OYSKATO (RIB) [ 1Z7I0MAGIKO, EPON THN TIPOBAETIOMENH ETIGANEIA STION (TANIA) As i
TYNOZ ZQMATOZ IKA®OYZ (KYTOZ): x ANGOPQMINH NPOQZH
DX MONOKANAAO (MIA TAZTPA) [0 noavkanano [X]' MHXANH / KINHTHPAZ MPOQEH
(AYO 'H MAPANANQ FAZTPEZ) .
YAIKO KATAZKEYHZ ZQMATOZ ZIKA®OYZ: D AMOY TYNIOY MPOQZH (NEPITPA®H):
XYTEYMENO (KAAOYMNQMENO! EFKATEZTHMENOZ TYINOZ KINHTHPA (KATA NEPINTQZH):

O anovminNio, kpamaTaAroYMINIOY [ XXTEYMENO (KAMOYRIGMENO) o ( )
[ XAAYBAE, KPAMATA XAAYBA O vro [0 EzQTEPIKHE KAYZHE, METPEAAIO (CI)
E AAAOY TYMOY (NEPIFPAGH): PVC D EZQTEPIKHZ KAYZHZ, BENZINH (SI)

D EZQTEPIKHI KAYZHZ, ®YZIKO AEPIO LPG/CNG E HAEKTPIKOZ
ZIKA®OZ ANAWYXHZ
KATHIOPIA (-IEZ) MOY KATHOPIA | APIONO! ATOMON | MEFI wny | O AAAOY TYMOY (MEPIFPAGH):
ZIXETIZETAI (-ONTAI) ME TON A
APIOMO TON EFKATEZTHMENOZ TYMNOZ NPOQZHE (KATA NEPINTQZIH):
(EMIBAINONTQN) ATOMON: 2 X ezonemBioz [0 EZQAEMBIOS ME AZONA (EZQ KINHTHPAZ)

D ENHAIKAL:4 480 O Tvnov z'H ESQ/EZQAEMBIOE [ ME MHXANIZMO AINHE (POD-DRIVE)

D ME MHXANIZMO ZTAGEPHZ KINHZHZ (SAIL-DRIVE)
MHKOZ TOY ZOMATOE TKA®OYZ L : 3.50 METPA .
TIAATOE TOY SOMATOE TKAOOYE B, 1.45 METPA O amoy TYnoy (EPIFPA®H):
MEFIZTO BYBIEMA T: —METPA ENZQMATQMENH MPOQEH KAYEAEPION (KATA NEPINTQEH): NAI [] oxi O
KATAZTPOMA: METIETH ZYNIETQMENH IEXYZ TOY KINHTHPA: 1.1 kW

EFKATEZTHMENOZ TYMNOZ KINHTHPA: —kw
D MAHPQZ KAEIZTO

APIOMOZ NPOQITIKQN KINHTHPQN: #

[0 MEPIKQE MPOSTATEYMENO METIZTH ZYNIETQMENH MAZA TOY KINHTHPAZ ___ kg

X anoixto

H NAPOYZA AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EKAIAETAI ME AMOKAEIZTIKH EYOYNH TOY KATAZKEYAZTH. AHAQNQ E= ONOMATOZ TOY KATAZKEYAZTH OTI TO ZKA®OZ ANAWYXHZ NMOY
ANAGEPETAI MAPAMANQ MAHPOI OAEZ TIZ AMAITHZEIZ MOY OPIZONTAI ZTO APOPO 4 (1) KAI £TO MAPAPTHMA | THZ OAHIIAZ 2013/53/EE.

M NTENY HOYANTK (AIEYOYNTHE TOY
ONOMA KAI IAIOTHTA: NTENY HOYANK (AIEYOYNTHZ TOY KENTPOY ESA -EPEYNAZ KAI ANAMTY=H?-) YNOrPA®H KAI TITAOZ: KENTPOY E&A-EPEYNAZ KAI ANATTY=H?E-)

(MPOZAIOPIZMOZ KAI TAYTONMOIHZH TOY MPOZQMOY MOY EINAI EZOYZIOAOTHMENO NA  (H IZOAYMAMH ZHMANZH)
YMOrPA®EI EZ ONOMATOZ TOY KATAZKEYAZTH 'H TOY EZOYZIOAOTHMENOY

ANTINPOZQMOY TOY)

HMEPOMHNIA KAI TONOZ EKAOZHZ (HH/MM/EE): 16 / 11 / 2023

1TO EFTPA®O MMOPEI NA EXEI ENA AIAGOPETIKO ONOMA ANAAOTA NE THN KAGE AEITOYPIIKH MONAAA (A1: EKOEZH ZTAOEPOTHTAZ KAI MAEYZTOTHTAZ, B: MIZTOMOIHTIKO
EZETAZHZ TYNOY EK, G: NIZTOMOIHTIKO ZYMMOP®QZHZ, KAM.)
2 MONO T1A ZKA®H ME EZQAEMBIO KINHTHPA
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BAZIKEZ ANAITHZEIZ

(ANA®OPA X TA ZXETIKA APOPA TOY MAPAPTHMATOZ IA
KAI'IC THZ OAHTIAZ)

ENAPMONIZMENA NPOTYMNA
MNAHPHZ EQAPMOrH

ENAPMONIZMENA NPOTYNA
MEPIKH EQAPMOTH, BAEME TEXNIKO APXEIO

AAAA EFTPA®A ANAGOPAL®
NAHPHZ EQAPMOrH

AAAA ETTPAGA ANAGOPAL
MEPIKH EQAPMOTH, BAEME TEXNIKO APXEIO

ZEIZ ZYMMOPOQIHE

BAEME TEXNIKO APXEIO

AAAEZ AMOAEI;

KAGOPIZTE TA ENAPMONIZMENA*
MPOTYNA "H AAAA EFTPAQA ANAOOPAE MOY XPHEZIMOMOIOYNTAI

(ME ETOZ AHMOZIEYZHE OQZ TO "EN ISO 8666: 2002")

ENMIAEZTE MONO ENA KOYTAKI ANA TPAMMH

[IPETTEI NA ZYMIAHPQ@OYN OAA TA KOYTAKIA THE TPAMMHE

TENIKEZ AMAITHZEIZ (2)

KYPIAAEAOMENA - KYPIEZ AIAZTAZEIZ

EN ISO 8666:2020/A11:2021

ANATNQPIZTIKOZ APIOMOZ ZKAGOYZ - WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

NAAKETA KATAZKEYAZTH TOY ZKAGOYZ (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

NPOZTAZIAAMO NTQZH ITH GAAAZIA KAl MEZA ENANA®OPAL (ANEAKYZHE) (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

OPATHTOTHTAANMO THN KYPIA ©EZH MHAAAIOYXIAZ (2.4)

ENISO 6185-1:2018

EMXEIPIAIO XPHIHZ IAIOKTHTH (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

AKEPAIOTHTA KAI AOMIKEZ AMAITHZEIZ (3)

AOMH (3.1)

ZTAGEPOTHTA KAI YWOZ EZAAON (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

AYNATOTHTAANQZHZ KAI MAEYZHE (3.3)

ANOIFMA £TO KYTOZ, 2TO KATAZTPQMA KAI ZTHN YNEPKATAZKEYH (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

MAHMMYPA / YNEPXEIAIZH (3.5)

ENISO 6185-1:2018

METIZTO ZYNIZTQMENO ®OPTIO AMO TON KATAZKEYAZTH (3.6)

AMNOOHKEYZH / ITOIBAZIA ZQITIKON AEMBON (3.7)

ENISO 6185-1:2018

AIAGYTH (3.8)

ATKYPOBOAHZH, MPOZAEZH KAl PYMOYAKHZH (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

XAPAKTHPIZTIKA XEIPIZMOY (4)

EN ISO 6185-1:2018

KINHTHPEE KAI XQPOI KINHTHPA (5.1)

EZQAEMBIOZ KINHTHPAZ (5.1.1)

EZAEPIZMOZ (5.1.2)

EKTEOEIMENA TMHMATA (5.1.3)

EKKINHZH ME EZQAEMBIO KINHTHPA (5.1.4)

ZYITHMA KAYZIMON (5.2)

FENIKA - ZYZTHMA KAYZIMON (5.2.1)

AEZAMENEZ KAYZIMON (5.2.2)

HAEKTPIKA ZYEZTHMATA (5.3)

ZYZTHMATA AIEYOYNZHE (5.4)

FENIKA - ZYZTHMA AIEYOYNZHZ (5.4.1)

AIATAZEIZ EKTAKTHZ ANATKHZE (5.4.2)

ZYZITHMATA AEPIOY (5.5)

MYPOMPOZTAZIA (5.6)

FENIKA - MYPOMPOZPAZIA (5.6.1)

E=ZONAIZMOZ NYPOZBEZHE (5.6.2)

®QTA MAOHIHZHE, ZXHMATA KAI HXHTIKA ZHMATA (5.7)

MPOAHWH AMOBOAHE (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X

ooop| opb| Bep| Eobp| EooopRoHon| pEHo
opop| EpE| Bep| Eobg| EogepEogsn| EEgo
oo opp| pop| oopo| oodobpodon| oojdo
oooo| oop| pool Copo| ooooooopon [Eooo

MAPAPTHMA 1.B - EKMIOMIEZ KAYZAEPION®

MAPAPTHMA 1.C - EKMOMMEZ @OPYBQN®

ENINEAO EKNOMMON @OPYBON (1.C.1)

|

EMXEIPIAIO XPHIHZ IAIOKTHTH (1.C.2)

|

|

|

|

|

O]
|

O

2 0NQZ MH ENAPMONIZMENA MPOTYTIA, KANONEZ, KANONIZMOI, KATEYOYNTHPIEZ TPAMMEZS, KA.

“MPOTYMAMOY AHMOZIEYONTAI ZTHN EMIZHMH EOHMEPIAA THZ EE
° BAEME AHAQZH LYMMOP®QZHZ TOY KATAZZEYAZTH TOY KINHTHPA

© ZYMMNAHPQNETAI MONO FIA SKA®H ME EZQAEMBIOYZ KINHTHPEZ 'H ME KINHTHPEZ AINHZ XQPIZ ENZOMATOMENH EZATMIZH
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[Oeknapauusa EC o cooTBeTCTBUM NPOrynoYyHoro cyaHa Tpe6oBaHMaM No An3anHy, KOHCTPYKLMM U YPOBHIO
wyma AupektuBbl 2013/53/EU

(3ano. uszomc unu, e ciyvae nepedayu MosIHOMoYul, yrosHOMO IM nped )
NaeHTUdMKaUNOHHbI HOMep H H H
nnasy4ero cpeacTea: C N - X B C

HasBaHue nsrotoBuTens nporyno4Horo cyaHa: Bestway Inflatables & Material Corp.

Anpec: No. 208 Jin Yuan Wu Road, Shanghai. 201812, China (Kutai)

lFopop: LssHuso MoutoBLIN 201812 CrpaHa: Kutait

HasBaHue ynonHomoueHHoro npeactaButens (ecnu ): Bestway (Europe) S.p.a.

Appec: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milano).ltaly

Fopoa: _Munan MouToBbIV 20098 CrpaHa: WUtanusa

Mogynb, MCnonb30BaHHLIN ANsl OUEHKW NpoekTUpoBaHus u konctpyuposanus: A [JA1 [OB+¢ [OB+D OB+ [OB+ [OG [OH

H HOT 0 OpraHa Ans OUeHKU NPOEKTUPOBaHUS N KOHCTPYMPOBaHWUA (ecnn

Appec:,

lopop:__ ToyTOBbIN UHAEKC:, CtpaHa: WUpeHTtnd I HoMep:

Homep cepTudmkara’ HoTudMUMpoBaHHOro opraHa (ecnun ) Rara: / /
Mogaynb, MCMONb30BaHHbI ANs OUEHKU u3nyyenus wyma (ecnv npumennmo): [JA [ A1 O OH

H HOT 0 OpraHa Ans OUeHKU NPOEKTUPOBaHUS N KOHCTPYMPOBaHUS (ecnn

Appec:,

lopog:___ ToyTOBbIN UHAEKC:, CtpaHa: UpeHtnd I Homep:

Howmep cepTudmkara’ HoTudMuMpoBaHHOro opraHa (ecnu ) Rara: / )

[Opyrue npumeHumbie [iupektuebl EC:

OMUCAHUE NPOIyNOYHOIO CYOQHA:

ToproBoe Ha3BaHuWe nporyno4yHoro cyaHa: Hydro-Force Moaene unu tun: 65156

Tun KOHCTPyKLuM: OCHOBHOW ABVXUTENb nnaey4ero cpeacrea:

O Xectkas X Hapysuas [0 >Kectko-HanysHas (RIB) ] Mapye, pacHeTHan nrowams napyca; s
Tun kopnyca: X MyckynbHas cuna
XI OaHokopnycHbIit [0 MHorokopnycHbiii X Reurarens

[0 Apyroe (ykaxure):

KOHCTPYKUMOHHBI MaTepuan kopnyca:
O AniomuHus, aniomuHvesbie cnnasbi L NuToit ApMMpoBaHHSIA BortokHom finactuk 1M YCTAHOBMEHHOTO ABMUraTens (eCnv npuMeHuMo):

O Crans, cransHsle cnnass! O Aepeso [0 BHyTpeHHero cropanus, anatonnmeo (Cl)
X [pyroe (ykaxure): PVC [0 BuyTpenHero cropanms, GeHauH (SI)

[0 BHyTpenHero cropanus, CNM/CHI X1 3nekTpuyeckuit
MporynoyHoe cyaHo
KaTeropusi(-) KoHCTpyKLMH, B Kateropua | MaccaxupoBmectuMocTb | Makc. HarpyaKa (kr) O Apyroe (ykaxure):

A
::(:m“;iim;r 5 Tun ycr 0 ABVKMTENSA (€CNIU NPUMEHNMO):
M c X MopsecHoit [0 CrauvoHapHbiii ¢ nuHmelt rpe6Horo Bana
- Z-06pasHas nepepava M
n: D B3pocnbie:4 480 O v Eogopomo’.)oflmg“ag [0 Bunto-pynesas konowka [ MapycHsiit npusog
KOTMOHKa

DOnuna kopnyca L,: 3.50m [ Opyroe (ykaxute):
LWupuna kopnyca B,: 145m
MakcumanbHas ocagka T: ™M BcrpoenHas B asmkuTens

cucTema rasosbixniona (ecnu npumennmo): fa [ Her [0
Nany6a: M p y b aBuratens: 1.1 kBT
[0 MonHocTsto sakpeitas MoOLYHOCTE YCTaHOBIIEHHOTO ABUraTens: kBT
O Yactuuro sawmwenHas KonunuecTBo rpe6HbIX ABUraTenen: wr.
X Orkpbitas M p macca gBuratensi’: Kr

[aHHas aeknapauys COOTBETCTBUS BbIMyLUEHa MO/ UCKIIOYNTENBHYIO OTBETCTBEHHOCTL NPOU3BOAUTENS. A 3asIBNSI0 OT MMEHN U3TOTOBUTENS, YTO YNOMSIHYTOE
BblLLIE NNaByyYee CPEACTBO COOTBETCTBYET TpeBoBaHNAM, ykasaHHbIM B CTaTbe 4 (1) n Mpunoxerun | [upektusbl 2013/53/EC.

Dennn Xyanr (Denny Huang)
Ha3sBanue n nomkHocTs: [lenty Xyanr (Denny Huang) (upekTop uentpa HUIOKP Moanuce v ums: (AupekTop uexTpa HAOKP)
(npeHTudMKaums nuua, obnagaioLLero NpaBoM NOAMMUCYU OT UMeHW usrotoButens  (or an equivalent marking)
WM ero ynonHOMOYEHHOro NpeacTaBnuTens)

[Mata n mecto Bblgaun (ga/mm/rrrr): 16 /11 /2023

" [lokyMEHT MOXET UMETb PasHble Ha3BaHWsi B COOTBETCTBUM C KaX/abIM KOHKPETHBIM Moaynem (A1: OTueT 06 ocToM4MBOCTY U NnaByyecTy, B: Ceptudukar
TUnosoro ocsuaeTenscteoBanna EC, G: CepTtudmkar cooTBeTcTBuMA U T.40.)

2 TonbKo /IS CY/Z0B C MOABECHBIMY ABUraTENsiMU 19



CneumanbsHble TpebGoBaHus

(cM. cooTBeTCTBYHOWME CTaTbU B MPUNOKEHUSX
IAn IC OvpekTnBbl)

TapMOKH3NPOBAHHbIE CTaHAAPTL
TMonHoe npumeHeHue

TapMOHI3NPOBAHHbIE CTaHAAPTHI
YactuHoe NPUMEHEHME; CM. TEX. AOKYMEHTALMIO

[ipyrite HOpMaTHBHblE AOKYMEHTbI:
TonHoe npimexexve

[lpyrue HOPMATHBHbIE AOKYMEHTbI
YaCTHHHOE NPHMEHEHHE; CM. TeX. [OKYMEHTaLMO

[Ipyrve NOATBEPKACHHS COOTBETCTBHS
CM. Tex. fokyMeHTaLmio

YKaXuTe MCMOMNb30BaHHbIE FaPMOHN3NPOBaHHbIe*
CTaHAAPThLI MAKM ApYre HOPMaTUBHbLIE AOKYMEHTbI

(eknrodast 200 ny6nukayuu,
Hanpumep: EN ISO 8666:2002)

[locmiagsme omwemky moreko ¢ 0dky knemky @ kaxdoi cmpote

Bee CMPOKU CNpaga om oMMeYeHHbIX KIemoK domiHbl Gbimb 3an0NHeHb!

06wwe TpeGoBaHus (2)

(OCHOBHbIE AaHHbIE — OCHOBHbIE pa3Mepbl

EN ISO 8666:2020/A11:2021

MpeHTndmkaumoHHbli Homep cyaHa — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Tabnuyka usrotoutens cyaxa (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

BawuTa ot nageHns 3a 6opT v cpeacTsa Ans Bo3spaLueHus Ha 6opr (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

O630pHOCTb C FMaBHOTO MecTa ynpasnenus (2.4)

ENISO 6185-1:2018

PykoBogCTBO nonb3osatens (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

lep! []

@)

KoncTpykums (3.1)

OCTOR4MBOCTb M HafBOAHBIN GopT (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Mnasy4ecTs (3.3)

OtBepcTus B kopnyce, nanybe u HaacTpolikax (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Baronnenue (3.5)

ENISO 6185-1:2018

MakcumarnbHas pekoMeHaoBaHHas U3roToBuTenem Harpyska (3.6)

Yknagika cnacatenbHoro nnota (3.7)

ENISO 6185-1:2018

MokupaHwe cyaHa (3.8)

lMocTaHoBka Ha sikopb, LBapToBKa 1 Gykcuposka (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

XapakTepucTukyu ynpasnsemocTy (4)

EN ISO 6185-1:2018

n (5.1)

CrauvoHapHbiit auratens (5.1.1)

Bentunauns (5.1.2)

OkpbiTble YacTm (5.1.3)

Myck nopseckoro asuratens (5.1.4)

TonnueHas cuctema (5.2)

O6Lume cBeaeHns — TonnueHas cuctema (5.2.1)

TonnueHble 6aku (5.2.2)

AnexkTpuyeckue cuctemb! (5.3)

PyneBble cuctembl (5,4)

O6ume cBefeHns — pynesas cuctema (5.4.1)

Mepl, nprHMaeMble Npy asapuiiHoit cutyauun (5.4.2)

la3oBble cuctemsl (5.5)

MoxapHan 6e3onacHocTb (5.6)

O6Lume cBeaeHns — noxapHas 6esonacHocTb (5.6.1)

Cpencrsa noxapotyluenus (5.6.2)

OTHU, CUNY3TLI U (5.7)

MpeaoTBpalueHye 3arpa3HeHns BoAb! ¢ cyaHa (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X

ooop| opb| Bep| Eobp| EooopRoHon| pEHo
opop| EpE| Bep| Eobg| EogepEogsn| EEgo
oo opp| pop| oopo| oodobpodon| oojdo
oooo| oop| pool Copo| ooooooopon [Eooo

Mpunoxehue |.B - Bbibpoc oTpa6oTaHHbIX ra3os®

Mpunoxenue 1.C — Uanyyenue wyma®

YpoBeHb uanyyexns wyma (1.C.1)

|

PykoBogcTBo nonb3osatens (1.C.2)

|

ing
a

oo
am

O

3 Takue Kak HerapMoHW3npoOBaHHble CTaHAapThbl, NpaBuna, HOpMbl, pykoBoACTBa U T.4.

4 CTaHgapTbl, ony6nukoBaHHble B OduumanbHom BecTHike EC
5 Cwm. [leknapaLuio COOTBETCTBUS U3TOTOBUTENS BUraTens

6 3anonHseTcs ToNbKO ANs CyA0B CO CTALMOHAPHBLIMU ABUrATENAMM MU ABUraTENAMM C NOBOPOTHO-OTKMAHBLIMU KONIOHKaMM 6€3 BCTPOEHHOM BbIXTONHOM

CUCTEMbI




Prohlaseni o shodé rekreacniho plavidla s pozadavky smérnice
2013/53/EU na navrh, konstrukci a emise hluku
(Vyplni vyrobce nebo v pripadé povéreni zplnomocnény zastupce)

Identifikacni ¢islo plavidla: C

NI-I X B:C

Nazev vyrobce rekreacniho plavidla: Bestway Inflatables & Material Corp.
Adresa:No. 208 Jin Yuan Wu Road, Shanghai, 201812, Cina
Mésto: Jianggiao PSC: 201812 Zemé: China

Nazev zplnomocnéného zastupce (Ize-li pouzit): Bestway (Europe) S.p.a.

Adresa: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese (Milano), Italie
Mésto: Milano PSC: 20098 Zemé: |talie

Modul pouzity pro_ posouzeni ndvrhu a konstrukce: A [JA1 [B+c [B+D [B+ [B+ [ [OH
Nazev oznameného subjektu pro_posouzeni navrhu a konstrukce (Ize-li pouzit):

Adresa:
Mésto: PSC: Zemé: Identifikac¢ni &islo:
Cislo édceni a ého j 1 (Ize-li pouzit): Datum: ! /

Modul pouzity pro posouzeni emisi hluku (Ize-li pouzit): [JA [ A1 O6 [OH
Nazev oznameného subjektu pro_posouzeni navrhu a konstrukce (Ize-li pouzit):

Adresa:

Mésto: PSC: Zemé: Identifikacni &islo:

Cislo édceni a ého j 1 (Ize-li pouzit): Datum: ! I
Jiné pouzité smérnice Spoleé¢ vi:

POPIS REKREACNIHO PLAVIDLA:

Znacka rekreaéniho plavidla: Hydro-Force Model nebo typ: 65156

Typ konstrukce: Hlavni pohon plavidla:

O Pevna X Nafukovaci [ Nafukovaci s pevnou palubou (RIB) Plachty, projektovand plocha plachet As: m?
Typ trupu: X Pohon lidskou silou

X Jednotrupé plavidlo O Vicetrupé plavidlo X Motorovy pohon

O Jiny (uvedte):

Konstrukéni material trupu

O Hiinik, slitiny hliniku [ Tvarovany plast zesileny viakny ~ Instalovany typ motoru (Ize-li pouzit):

O Ocel, slitiny oceli O Drevo [ S vnitinim spalovanim, dieselovy (Cl)

X Jiny (uvedte): PVC [ S vnitinim spalovanim, benzinovy (SI)

[ S vnitinim spalovanim, LPG/CNG X' Elektromotor

Kategorie Pocet osob Max. zatizenitkg) | (1 Jiny (uvedte):
A

Recreational Craft
Design gory(-ies)
related to the
maximum recommended B

y typ pohonu (Ize-li pouzit):

number of c X Privesny O Vestavény s hiideli
persons: D Dospélé osoby:4 480 O Znebozadovy [ Gondolovy pohon [ Plachetni pohon
Délka trupu L,;: 3.50m O Jiny (uvedte):
Nejvétsi Sifka trupu B, 145m . " 5
Maximalni ponor T: m Pohon s integrovanym vyfukem (lze-li pouzit):  Ano[] Ne O
Paluba: Maximalni doporu¢ovany vykon motoru: 1.1 kw
O PIné uzaviena Instalovany vykon motoru: kW
O Gasteénsd chranéna Pocet hnacich motor: #
asietne chranena Maximalni doporu¢ovana hmotnost motoru*: kg

X Oteviena

Toto prohlaSeni o shodé je vydano s pinou odpovédnosti vyrobce. Prohlasuji jménem vyrobce, Ze vySe popsané rekreacni plavidlo splfiuje poZzadavky uvedené v

¢lanku 4 odst. 1 a v pfiloze 1 smérnice 2013/53/EU. Denny Huang (Feditel centra

Jméno a funkce: Denny Huang (feditel centra pro vyzkum a vyvoj) Podpis a titul: pro vyzkum a vyvoj)
(identifikace osoby, ktera je opravnéna podepisovat se jménem vyrobce nebo (nebo ekvivalentni znaceni)

jeho povéfeného zastupce)
Datum a misto vydani (dd/mm/rrrr): 16 / 11 / 2023

" Dokument mizZe mit rizny nézev podle jednotlivych modulti (A1: Zprava o stabilité a plovatelnosti, B: Certifikat ES pfezkouSeni typu, G: Prohla$eni o shodé apod.)
2 Pouze pro ¢luny pohanéné pfivésnym motorem
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Zakladni pozadavky

(odkazy na pfislusné ¢lanky v pfiloze IA a IC smérnice)

Harmonizované normy
PIné pouziti

viz technicka dokumentace

Harmonizované normy
Ené pouzi

Caste

dokumenty®

PIné pouziti

éni

Jiné referen

viz technicka dokumentace

N
=]
3
a
‘©
=
S

Jiné referencni dokumenty

Caste

Jiné dikazy shody
Viz technicka dokumentace

Specifikujte harmonizované* normy
nebo jiné pouzité referenéni dokumenty

(s uvedenim roku vydani v podobé:
LEN ISO 8666:2002°)

Zaskrtnéte na kazdém Fadku pouze jedno policko

Vsechny rddky napravo od zaskrtnutych policek musi byt vyplnény

Obecné pozadavky (2)

Z&kladni idaje — hlavni rozméry

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Identifikacni ¢islo plavidla - WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Stitek vyrobee plavidia (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

QOchrana proti padu pres palubu a prostredky pro zpétné vstoupeni na plavidio (2.3)

ENISO 6185-1:2018

Rozhled z hlavniho stanovisté fizeni (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Piirutka uzivatele (25)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Pozadavky na kompaktnost a konstrukci (3)

Konstrukce (3.1)

Stabilita plavidla a volny bok (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Vztlak a plovatelnost (3.3)

Otvory v trupu, palubé a nastavbé (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Zatopeni (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Nejvy3si zatizeni doporucené vyrobcem (3.6)

UloZeni zachrannych vord (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Unikové cesta (3.8)

Kotveni, uvazovani a vieceni (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

MANEVROVATELNOST (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motory a motorové prostory (5.1)

Vestavéné motory (5.1.1)

Vétrani (5.1.2)

Nechrangné ¢ésti (5.1.3)

Start privésného hnaciho motoru (5.1.4)

Palivova soustava (5.2)

Obecné - palivova soustava (5.2.1)

Palivové nadrze (5.2.2)

Elektricky systém (5.3)

Kormidelni fizeni (5.4)

Obecné - kormidelni fizeni (5.4.1)

Nouzové prostfedky (5.4.2)

Plynova soustava (5.5)

Pozarni ochrana (5.6)

Obecné - pozarni ochrana (5.6.1)

Hasici zafizeni (5.6.2)

Navigaéni svétla, sestavy pro signalizaci a zvukové signaly (5.7)

Zabranéni odtoku necistot (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X

ooop| opb| Bep| Eobp| EooopRoHon| pEHo
opop| EpE| Bep| Eobg| EogepEogsn| EEgo
oo opp| pop| oopo| oodobpodon| oojdo
oooo| oop| pool Copo| ooooooopon [Eooo

Priloha 1.B - Vyfukové emise

Pfiloha I.C — Emise hluku

Hladina emisi hiuku (1.C.1)

Pfirucka uzivatele (1.C.2)

O

oD

oo
am

O

3 Napfiklad neharmonizované normy, pravidla, pfedpisy, pokyny apod.

“Normy zvefejnéné v Urednim véstniku EU
5 Viz Prohlaseni o shodé vyrobce motoru

¢ Vypliiuje se pouze pro plavidla s vestavénymi motory bez integrovaného vyfuku




EU-samsvarserklaering om fritidsfartoy med krav til design,

konstruksjon og steyutslipp i direktiv 2013/53/EU
(Skal fylles ut av produsent eller autorisert repr tant dersom dat)

fartoy-identifikasj immer: C N |- X B C

Navnet pa fritidsfartey-produsenten: Bestway Inflatables & Material Corp.
Adresse: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai, 201812, Kina
By: Jianggiao Postr 1201812 Land: Kina

Navn pa autorisert representant (hvis aktuelt): Bestway (Europe) S.p.a.

Adresse: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milano), Italia
By: Milan Postr 1 20098 Land: ltalia

Modul benyttet for design- og konstruksjonsvurdering: KA [JA1 [OB+c [OB+D [OB+E OB+ [OG [OH
Navnet pa teknisk kontrollorgan for design- og konstruksjonsvurdering (hvis aktuelt):

Adresse:
By: Postr : Land: ID.
Teknisk kontrollorgan'-nummer (hvis aktuelt): Dato: / /

Modul benyttet for stgynivavurdering (hvis aktuelt): [JA [ A1 O [OH
Navnet pa teknisk kontrollorgan for design- og konstruksjonsvurdering (hvis aktuelt):

Adresse:
By: Postr : Land: ID.
Teknisk kontrollorgan'-nummer (hvis aktuelt): Dato: / /

Andre anvendte EF-direktiver:

BESKRIVELSE AV FRITIDSFARTQY:

Merkenavnet pa fritidsfarteyet: Hydro-Force Modell eller type: 65156

Konstruksjonstype: Farteyets hovedfremdrift:

O stedig X Oppblasbar [ Stedig-Oppblasbar (RIB) O Seil, projisert seilomrade som: m?
Hulitype: X Menneskelig fremdrift

X Monohull O Monohull XI Menneskelig fremdrift

Hullkonstruksjonsmateriale: O Annet (spesifiser):

O Aluminium, aluminiumslegering [J Stept fiberforsterket plast Installert motortype (hvis aktuelt):
[ stal, stallegering O Tre O Intern forbrenning, Diesel (CI)
I Annet (spesifiser): PVC O Intern forbrenning, Bensin (S)
O Intern forbrenning, LPG/CNG X Elektrisk
Fritidsfarte; -
Delslignkate);ori(er) Kategori | Antall personer Maks ing (kg) [ Annet (spesifiser):
. N A
;enlzzef:ntgr:::ﬁls:::;"ner' B Installert fremdriftstype (hvis aktuelt):
' c X Utenbords [ Innenbords med aksellinje
D Voksen:4 480 O Zeller akterdrev [ Pod-drev O sail-drev
Lengde pa hull L.: 350 m O Annet (spesifiser):
o
Bjelke for hull B,: 145m . . .
Maksimum trekk T: m Integrert eksosfremdrift (hvis aktuelt): Ja [] Nei (]
Dekk: Maksimum anbefalt motoreffekt: 1.1 kW
O Helt innkapslet Installert motoreffekt: —kw
O Delvis beskyttet Antall fremdriftsmotorer: _#
clvis beskytie Maksimum anbefalt motormasse? ___kg

X Apen

Denne samsvarserkleeringen er utstedt pa produsentens ansvar. Jeg erkleerer pa vegne av produsenten at fritidsfarteyene nevnt ovenfor oppfyller kravene

fastsatt i artikkel 4 nr. 1 og vedlegg | til direktiv 2013/53/EU. X

M Denny Huang (Direkter for
Navn og funksjon: Denny Huang (Direkter for ressurs- og utviklingssenteret) Signatur oq tittel: ressurs- og utviklingssenteret;
(identifikasjon av den personen som er bemyndiget til & signere pa vegne av (eller en lignende merking)

produsenten eller hans autoriserte representant)
Utstedelsesdato og -sted (dd/mm/aaaa): 16 / 11 / 2023

' Dokumentet kan ha et annet navn iht. hver modul (A1: Stabilitets- og oppdriftsrapport, B: EF-under pesertifikat, G. Sarr rtifikat, osv.)
2 Kun for bater med utenbordsmotor
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Hovedkrav

(referanse til relevante artikler i vedlegg IA og IC av
direktivet)

Harmoniserte standarder
Fullstendig bruksomrade

Harmoniserte standarder
Delvis bruksomrade, se tekn.fil

Andre referansedokumenter®
Fullstendig bruksomrade

Andre referansedokumenter
Delvis bruksomrade, se tekn.fil

Annet samsvarsbevis
Se tekn. fil

Spesifiser de harmoniserte* standardene
eller andre benyttede referansedokumenter

(med utgivelsesar som “EN ISO 8666:2002")

Merk av én boks per linje

Alle linjer til hoyre for avmerkede bokser ma fylles ut

Generelle krav (2)

Hoveddata - hoveddimensjoner

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Vannfarteyets identifikasjonsnummer - WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Vannfartgyprodusentskilt (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Beskyttelse fra & falle over bords og midler for & komme seg opp i fartoyet (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Synlighet fra hoved styreposisjon (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Bruksanvisning (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Integritets- og konstruksjonskrav (3)

Struktur (3.1)

Stabilitet og freeboard (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Oppdrift og flyt (3.3)

Apninger i skrog, dekk og superstruktur (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Flom (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Produsentens maksimum anbefalte belastning (3.6)

Oppbevaring av livbat (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Remning (3.8)

Forankring, forteyning og tauing (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Handteringsegenskaper (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motorer og motorplass (5.1)

Innenbordsmotor (5.1.1)

Ventilasjon (5.1.2)

Eksponerte deler (5.1.3)

Oppstart av utenbordsmotor (5.1.4)

Drivstoffsystem (5.2)

Generelt - drivstoffsystem (5.2.1)

Drivstofftanker (5.2.2)

Elektriske systemer (5.3)

Styresystemer (5.4)

Generelt - styresystem (5.4.1)

Ngdarrangementer (5.4.2)

Gassystemer (5.5)

Brannvern (5.6)

Generelt - brannvern (5.6.1)

Brannslukningsutstyr (5.6.2)

Navigasjonslys, former og lydsignaler (5.7)

Utslippsforebygging (5.8)
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Vedlegg |.B - Eksosutslipp

Vedlegg |.c - Stoyutslipp

Stoyutslippsniva (1.C.1)

|

Bruksanvisning (1.C.2)

|
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3 Herunder ikke-harmoniserte standarder, regler, forskrifter, retningslinjer, osv.

4 Standarder publisert i den offisielle EU-journalen
5 Se motorprodusentens samsvarserkleering

¢ Kompletteres kun for bater med innenbordsmotorer eller sterndrevmotorer uten integrert eksos




EU-férsakran om 6verensstammelse for fritidsbat gallande design-, konstruktions-, och bullerkrav enligt

direktiv

2013/53/EU

(Ifylls av tillverkaren eller tillverkarens utsedda representant)

Batens identifikationsnummer:

C:iN

XiBiC

Battillverkarens namn: Bestway Inflatables & Material Corp.

Adress: Nr. 208 Jin Yuan Wu Road, Shanghai. 201812, Kina

Ort: Jianggiao Postr 1201812 Land: China

Den utsedda representantens namn (om tillampligt): Bestway (Europe) S.p.a.

Adress: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milano).taly

Ort: Milano Postnummer: 20098 Land: |taly

Anviand modul for kontroll av h konstruktion: X A [JA1 [OB+c [OB+D OB+ OB+ [ [OH
Anmalt organ vid kontroll av design och konstruktion (om tillampligt):

Adress:

Ort: Postr Land: Identifik

Det anmélda organets intyg/rapport! (om tillampligt): Datum: / /
Anviand modul for kontroll av buller (om tillampligt):: (JA [JA1 [OJG [H

Anmalt organ vid kontroll av design och konstruktion (om tillampligt):

Adress:

Ort: Postr : Land: Identifik

Det anmélda organets intyg/rapport! (om tillampligt): Datum: / /

Andra direktiv som tillampats:

BESKRIVNING AV FRITIDSBATEN:

Friti marke: Hydro-Force Modell eller typ: 65156
Konstruktionstyp: Huvudsaklig framdrivning:
O Hard X Uppblasbar [ Hard/Uppblasbar (RIB) O Segel med area: me
Skrovtyp: X Manniskokraft
X Enkelskrov [0 Enkelskrov X Motordrift
Skrovmaterial: [ Annat (specificera):
I Aluminium, aluminiumlegering  [J Fiberarmerad hardplast Installerad motortyp (om tillgéngligt):
[ stal, stallegering O Tra O Dieseimotor, (CI)
X Annat (specificera): PVC O Bensinmotor, (S1)
[0 Gasdriven férbranningsmotor, LPG/CNG X Elektrisk
Fritidsbat . " .
Konstrukti L jer | Kategori Personantal Max last (kg) [ Annat (specificera):
i A
rpz‘:stz:\aa(:ftat:l'l max B Kraftéverféringsprincip (om tillampligt):
’ c X Utombordsmotor [ Inombordsmotor med stel axel
D Vuxna:4 480 O Zellerinu-drev [ Pod-drev [ Segelbatsdrev

Skrovldngd: 350 m O Annat (specificera):
Skrovbredd: 145m Framdrivningssystem med integrerat ,
Djupgaende T: m avgassystem (om tillampligt): Ja O Nej 0
Dick: Rekommenderad max. motoreffekt: 1.1 kW
O Heldéckad Installerad motoreffekt: __kw
O - Antal framdrivningsmotorer: __#

I?elws déckad Rekommenderad max. motorvikt?: ___kg
X Oppen

Denna forsakran om Gverensstammelse ar utfardat pa tillverkaren eget ansvar.
artikel 4 (1) och bilaga | i direktiv 2013/53/EU.

Namn och befattning: Denny Huang (direktr fér forskning och utveckling/FoU Namnunderskrift och titel:

(identifiering av den person som ar bemyndigad att skriva pa for tillverkaren eller

dennes auktoriserade representant)
Ort och datum for utfardandet (dag/man/yyyy): 16 / 11/ 2023

' Dokumentet kan ha olika namn beroende pa vilket kontrollférfarande som an
Forsakran om 6verensstdmmelse, etc.)
2 Endast for batar med utombordsmotor

. Jag forsakrar pa uppdrag av tillverkaren att géllande fritidsbat uppfyller kraven i

Denny Huang (direktor for
forskning och utveckling/FoU)

oo

(eller motsvarande identitetsmarkning)

vants (A1: Utldtande om stabilitet och flytkraft, B: EG-typgodkannandeintyg, G:
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Vasentliga sdakerhetskrav

(hanvisa till relevanta artiklar i bilaga IA & IC i
direktivet)

Harmoniserade standarder
Helt harmoniserad

Harmoniserade standarder
Delvis, se den tekniska dokumentationen
Eller referens till annat regelverk®
Helt harmoniserad

Referens till annat regelverk
Delvis, se den tekniska dokumentationen

Annat bevis pa 6verensstimmelse
Se den tekniska dokumentationen

Ange harmoniserad* standard
eller referens till annat regelverk

(med utgivningsar som “SS-EN ISO 8666:2002")

Endast en ifylld ruta per rad

©

Alla rader med ifylld ruta méste fyllas i

Allménna krav (2)

Huvuddata — huvudsakliga dimensioner

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Batens identifikationsnummer — WIN-nummer (2.1)

EN ISO 10087:2022

Tillverkarskylt (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Skydd mot fall 6verbord och hjélpmedel for att ater ta sig ombord (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Synfalt fran huvudsaklig styrplats (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Agarens instruktionsbok (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

och évriga

(3)

Skrovstyrka (3.1)

Stabilitet och fribord (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Flytkraft och flytbarhet (3.3)

Oppningar i skrov, dack och éverbyggnad (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Intrangande vatten (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Tillverkarens rekommenderade maximala last (3.6)

Stuvningsutrymme for livflottar (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Utrymning (3.8)

Ankring, fortojning och bogsering (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Manoveregenskaper (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motorer och motorrum (5.1)

Inombordsmotor (5.1.1)

Ventilation (5.1.2)

Friliggande delar (5.1.3)

Utombordsmotor (5.1.4)

Branslesystem (5.2)

Allmént — branslesystem (5.2.1)

Brénsletankar (5.2.2)

Elektriska system (5.3)

Styrsystem (5.4)

Allmént — styrsystem (5.4.1)

Nédutrustning (5.4.2)

Gasanlaggningar (5.5)

Brandskydd (5.6)

Allmént — brandskydd (5.6.1)

Brandskyddsutrustning (5.6.2)

former och lj (5.7)

Férebyggande av utslapp (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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Bilaga I.B — Avgasutslapp®

Bilaga I.C — Buller®

Niva bullerkrav (1.C.1)

|

Agarens instruktionsbok (1.C.2)

|
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3 Sasom icke-harmoniserade standarder, regler, foreskrifter, riktlinjer, etc.

“+ Standarder pubblicerade i EU Official Journal
° Se férsakran om 6verensstammelse fran motortillverkaren

¢ Endast for batar med inombordsmotorer eller inu-drev utan integrerat avgassystem




EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus vapaa-ajan veneelle, jonka malli, rakenne ja melupaastot tayttavat
direktiivin 2013/53/EY vaatimukset

(Valmistaja tai ) lustaja tayttaa)
Yesialuksen tunn "' C N|-|X B:C
Vap. jan veneen istajan nimi: Bestway Inflatables & Material Corp.
Osoite: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai. 201812, China
Kaupunki: Jianggiao Posti 0: 201812 Maa: Kiina
Valtuutetun edustajan nimi (jos sovellettavissa): Bestway (Europe) S.p.a.
Osoite: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milano).ltalia
Kaupunki: Milano Postinumero: 20098 Maa: [talia

Mallin ja rakenteen arviointiin kéytetty moduuli: XA [JA1 [OB+c [OB+D OB+ OB+ O OH
Iimoitetun laitoksen nimi mallin ja rakenteen arviointiin(jos sovellettavissa):

Osoite:
Kaupunki: Postinumero: Maa: Tunnistenumero:
limoitetun laitoksen sertifikaatin' numero (jos issa): Paivamaara: ! /

Mel jen arviointiin kdytetty moduuli (jos sovellettavissa): [JA [JA1 O [OH

limoitetun laitoksen nimi melupaastdjen arviointiin (jos issa):

Osoite:

Kaupunki: Postinumero: Maa: Tunnistenumero:
limoitetun laitoksen sertifikaatin! numero (jos issa): Paivamaara: ! I

Muut sovelletut yhteison direktiivit:

VAPAA-AJAN VENEEN KUVAUS :

Vapaa-ajan veneen tuotenimi: Hydro-Force Malli tai tyyppi: 65156

Rakenteen tyyppi: Aluksen paaasiallinen kayttovoima:

O Jaykka X Jaykka O Jaykks-Taytettéva (RIB) O Pure, purjeala As: m?
Rungon tyyppi: X' Ihmisvoima
X' Yksirunkoinen [0 Monirunkoinen X' Moottorivoima

Rungon valmistusmateriaali: O Muu (méarita):

I Alumiini, alumiiniseokset [0 Valettu Kuituvahvisteinen muovi Asennetun moottorin tyyppi (jos sovellettavissa):
O Terss, terasseokset O Puu O siséinen poltto, diesel (CI)
X Muu (maarita): PVC [0 sisainen poltto, bensiini (SI)
O sisginen poltto, LPG/ICNG X sahks
Vapaa-ajan vene .
Sullamr\itj M | Luokka | Henkildi 4éra immai (kg)| [0 Muu (maérita):
e A

hepknloﬂlfien" s ! B Asennetun kayttévoiman tyyppi (jos sovellettavissa):
enimmaismaaran - )
suhteen: c X Perdmoottori O sisapuolinen, akselilla

D Aikuisia:4 480 O Z- tai sisaperamoottri O Vetolaite O Purje

O Muu (maérita):

Rungon pituus L,: 3,50 m
Rungon sdde B: 1.45m

Suurin syvays T: m Kiinted pakokaasun poisto (jos sovellettavissa): Kylla [] Ei O
Kansi: Moottorin suositeltu enimmaisteho: 1.1 kw
O Kokonaan suljettu Asennettu moottorin teho: —_kw
O Osittai att Kéayttomoottorien lukumaara: __#
sittain suojattu Moottorin iteltu enimmai 2, kg

X Avoin

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu yksinomaan valmistajan vastuulla. lImoitan valmistajan puolesta, etta ylla mainittu vapaa-ajan vene tayttaa
artiklan 4 (1) ja direktiivin 2013/53/EY liitteen 1 méaaritetyt vaatimukset.

Y‘ 22’ % Denny Huang (Tutkimus- ja
Nimi ja tehtdva: Denny Huang (Tutkimus- ja kehityskeskuksen johtaja Allekirjoitus ja titteli: kehityskeskuksen johtaja
(valmistajan puolesta allekirjoittavan henkilon tai valmistajan valtuutetun (tai vastaava merkinta)

edustajan tunnistus)
Julkaisupaiva ja paikka (pp/kk/vvvv): 16 /11 /2023

' Asiakirjan nimi voi vaihdella moduulista riippuen (A1: Vakaus ja kelluvuus -raportti, B: EY-tyyppitarkastustodistus, G: Vaatimustenmukaisuusvakuutus jne.)
2 Ainoastaan peramoottoriveneille
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Yleiset vaatimukset (2)

Péaatiedot - paaasialliset mitat

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Vesialuksen tunnistusnumero — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Vesialuksen valmistaja kilpi (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Suojaus laidan yli pt a(2.3)

ja takaisinnousu

ENISO 6185-1:2018

Nakyvyys paaasiallisesta ohjauspaikasta (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Omistajan opas (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Eheys ja rakenteelliset vaatimukset (3)

Rakenne (3.1)

Vakaus ja varalaita (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

ENISO 6185-1:2018

Syvays ja kelluvuus (3.3)

Aukot rungossa, kannella ja ylarakenne (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Tulviminen (3.5)

ENISO 6185-1:2018

eni (3.6)

Pelastuslautan sailytys (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Pelastautuminen (3.8)

Ankkurointi, kiinnitys ja hinaus (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Kasittelyominaisuudet (4)

EN ISO 6185-1:2018

Moottorit ja moottoritilat (5.1)

Sisainen moottori (5.1.1)

limanvaihto (5.1.2)

Paljaat osat (5.1.3)

Peramoottorin kaynnistys (5.1.4)

Polttoainejarjestelma (5.2)

Yleista — polttoainejarjestelma (5.2.1)

Polttoainesailiét (5.2.2)

Sahkjarjestelmit (5.3)

Ohjausjarjestelmat (5.4)

Yleistd — ohjausjarjestelma (5.4.1)

Hétajarjestelyt (5.4.2)

Kaasujarjestelmat (5.5)

Suojaus tulipalolta (5.6)

Yleista — suojaus tulipalolta (5.6.1)

Palonsammutusvélineet (5.6.2)

Navigointivalot, muodot ja dénimerkit (5.7)

Purkautumisen esto (5.8)
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Liite 1.B — Pakokaasupaastot®

Liite I.C — Melupaastot®

Melupéastotasot (1.C.1)

|

Omistajan opas (I.C.2)
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3 Kuten ei-yhdenmukaistetut standardit, sannét, asetukset, ohjeistukset jne.

“EY:n virallisessa lehdessa julkaistut standardit

5 Katso moottorin valmistajan vaatimustenmukaisuusvakuutus

¢ Taytetaan ainoastaan veneille, joissa on sisapuolinen moottori tai sisdperamoottori ilman integroitua poistoa




ES vyhlasenie o zhode rekreaéného plavidla s poziadavkami na projektovanie, konstrukciu a emisie hluku
podla smernice 2013/53/ES.
(Vyplni vyrobca alebo povereny splnomocneny zdstupca)

Identifikacné Eislo plavidla: C

NI-I X B:C

Meno vyrobcu rekreaéného plavidla: Bestway Inflatables & Material Corp.
Adresa: ¢ 208 Jin Yuan Wu Road, Shanghai, 201812, Cina
Mesto: Jianggiao PSC: 201812 Stat: Cinska ludova republika

Meno splr ého zastupcu (v prislus pripade): Bestway (Europe) s.p.a.

Adresa: Vla Resistenza, 5. 20098 San Giuliano Milanese (Mildno), Taliansko
Mesto: Milano PsC: 20098 Stat Taliansko

Modul pouzivany na hodnotenie konstrukcie: A [JA1 [OB+c [OB+D OB+ OB+ [OG OH
Nazov notifikovaného organu pre hodnotenie projektovania a konstrukcie (v prisluSnom pripade):

Adresa:
Mesto: PSC: Krajina: Cislo ID:
Cislo osvedéenia notifikovaného organu’ (v prislus pripade): Datum: / /

Modul pouzivany na hodnotenie emisii hluku (v prislusnom pripade): JA [ A1 O [OH
Nazov notifikovaného organu pre hodnotenie projektovania a konstrukcie (v prisluSnom pripade):

Adresa:
Mesto: PSC: Krajina: Cislo ID:
Cislo osvedéenia notifikovaného organu’ (v prislus pripade): Datum: / )

Dalsie pouzité smernice Spologenstva:

OPIS REKREACNEHO PLAVIDLA:

Nazov znacky plavidla: Hydro-Force Model alebo typ: 65156

Typ konstrukcie: Hlavny pohon plavidla:

O Pevna X Nafukovacia [J Pevna-Nafukovacia (RIB) [ Plachta, projekiovana plocha plachty Ako: me
Typ trupu: X Ludsky pohon

X Lod s jednoduchym trupom [ Lod s jednoduchym trupom X Motor / pohon motora

O Iny (uvedte):

Konstrukény material trupu:

O Hiinik, zliatiny hlinika [ Tvarovany viaknity spevneny plast 'n$talovany typ motora (ak je k dispozicii):
O Ocet, zliatiny z ocele O Drevo O Spalovaci, Nafta (CI)
X Iny (uvedte): PVC O spalovaci, Benzin (SI)
O Spalovaci, LPG/CNG X Elektricky
Rekreacné plavidlo — - — — . .
Navrhovana k bria Kategéria Pocet os6b Max zatazenie (kg) | L1 Iny (uvedte):
S\ i A
5;::))(;:;’::;?‘;3 s B Instal. y typ pohonu (ak je k dispozicii):
odporiéanym poétom c X Privesny [ Vo vnutri lode s hriadefou
oso6b: D Dospely:4 480 [ Zalebos -~
po?\onom na zadnej strane O Pod-pohon [ Pohon s plachtou

Dizka trupu L,: 3.50m O Iny (uvedte):
Nosnik trupu B,;: 1.45m ) 3 B K i . N
Maximalny ponor T: - Integralny vyfukovy pohon (ak je k dispozicii): Ano[] Nie [J
Paluba: Maximalny odporacany vykon motora: 11kwW
O Uplne uzavreta Instalovany vykon motora: —_kw
O Giastod 4 Pocet hnacich motorov: __#

astotne uzavreta Maximalna odporuéana t ’ motora?: ___kg

X Otvorena

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava iba na zodpovednost vyrobcu. Vyhlasujem v mene vyrobcu, Ze uvedené rekreacné plavidlo spifia poziadavky uvedené v

¢lanku 4 ods. 1 a prilohe | smernice 2013/53 / EU. o )

T‘ 222 &r‘ Denny Huang (riaditel vyskumného
Nazov a funkcia: Denny Huang (riaditel vyskumného a vyvojového centra)  Podpis a_titul: a vyvojového centra)
(identifikacia osoby opravnenej podpisovat v mene vyrobcu &i jeho (alebo podobné oznadgenie)

splnomocneného zéstupcu)
Datum a miesto vydania (dd / mm / rrrr): 16 /11 /2023

" Dokument mdze mat odlisny nazov podia kazdého modulu (A1: Sprava o stabilite a vztlaku, B: Osvedg&enie o typovej skiiske ES, G: OsvedEenie o zhode atd.)
2 Len pre lode pohafiané vonkaj$im (privesnym) motorom
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Zakladné poziadavky

(odkaz na prislusné ¢lanky v prilohe IA a IC smernice)

Harmonizované normy
PIna aplikacia
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Dalie referenéné dokumenty®
PIna aplikaci

cia, pozrite sa na technicky subor

Iné referencné dokumenty

Iny dokaz o zhode
Pozrite si technické tdaje v sibore

Uved'te pouzité harmonizované*
normy alebo iné referenéné dokumenty

(s rokom uverejnenia ako "EN ISO 8666: 2002")
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Vsethy ric vo od zaskrtdvacich policok musi Inené

Vseobecné poziadavky (2)

Hlavné tdaje - hlavné rozmery

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Identifikacné ¢islo plavidla - WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Stitok vyrobeu plavidla (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Ochrana proti padu cez palubu a prostriedky pre opatovné nalodenie (2.3)

ENISO 6185-1:2018

Viditemost z hlavnej polohy pre ovladanie (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Navod na pouZitie (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

F na integritu a (3)

Konstrukcia (3.1)

Stabilita a vySka nad hladinou (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

ENISO 6185-1:2018

Vztlak a vznasanie (3.3)

Otvory v trupe, palube a nadstavbe (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Zaplavenie (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Maximalna odporicana zataz vyrobcu (3.6)

UloZenie zachranného ¢Ina (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Unik (3.8)

Ukotvenie, uvazovanie a tahanie (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Charakteristiky oSetrenia (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motory a motorové priestory (5.1)

Vstavany motor (5.1.1)

Ventilacia (5.1.2)

Nechrénené ¢asti (5.1.3)

Privesné Startovanie motora (5.1.4)

Palivovy systém (5.2)

V3eobecné - palivovy systém (5.2.1)

Palivové nadrze (5.2.2)

Elektrické systémy (5.3)

Ovladacie systémy (5.4)

V3eobecné — ovladacie systémy (5.4.1)

Nudzové usporiadanie (5.4.2)

Plynové systémy (5.5)

Protipoziarna ochrana (5.6)

Veobecné — protipoziarna ochrana (5.6.1)

ProtipoZiarne vybavenie (5.6.2)

Navigacné svetla, tvary a zvukové signaly (5.7)

Zabranenie tniku necistot (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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Priloha 1.B - Vyfukové emisie®

Priloha I.C - Emisie hluku1®

Uroveii emisii hiuku (1.C.1)

|

Navod na pouzitie (1.C.2)

|
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3 Ako su neharmonizované Standardy, pravidla, predpisy, smernice, atd

“Normy uverejnené v Uradnom vestniku EU
5 Pozri vyhlasenie o zhode vyrobcu motora

5 Vlypifia sa iba pre lode so zabudovanymi motormi & pohonom na zadnej strane bez zabudovaného vyfuku




Deklaracja zgodnosci UE rekreacyjnych jednostek plywajacych w zakresie projektowania, budowy i emisji
hatasu z Dyrektywa 2013/53/UE
(Wypetnia producent lub, jesli jest to wymagane, upowazniony przedstawiciel)

Numer identyfikacyjny jednostki
plywajacej:

C:!N |-

X

B:C

Bestway Inflatables & Material Corp.

Nazwa producenta rekreacyjnej jednostki ptywajacej

Adres: ul. Jin Yuan Wu nr. 208, Szanghaj. 201812, Chiny

Miejscowosé: Jianggiao Kod: 201812

Kraj: Chiny

Nazwa up zni pr iciela (jezeli doty

y): Bestway (Europe) S.p.a.

Adres: Via Resistenza. 5. San Giuliano Milanese (Mediolan), Wtochy

Miejscowosé: Milano Kod: 20098

Kraj: Wiochy

Modut wykorzystywany do oceny projektu i konstrukcji:iIA [JA1 [OB+c [OB+D [B+E OB+ [OG [H

Nazwa jednostki notyfikowanej ds. oceny projektu i konstrukcji (w ych przypadkach):

Adres:

Miejscowosé: Kod: Kraj: Numer ID:

Numer certyfikatu jednostki' notyfikowanej (jesli dotyczy): Data: ! /
Modut zastosowany do oceny emisji hatasu (jesli dotyczy): [JA [ A1 Oe OH

Nazwa jednostki notyfikowanej ds. oceny projektu i konstrukcji (w ych przy ):

Adres:

Miejscowosé: Kod: Kraj: Numer ID:

Numer certyfikatu jednostki' notyfikowanej (jesli dotyczy): Data: ! /

Inne dyrektywy wspé

OPIS REKREACYJNEJ JEDNOSTKI PLYWAJACEJ:

Nazwa marki r d tki ptywajacej: Hydro-Force

yinej

Typ konstrukcji:
O Sztywny

Typ kadtuba:
X Jednokadiubowa

Materiat konstrukcyjny kadtuba:
O Aluminium, stopy aluminium

XI Nadmuchiwany [ Sztywny-nadmuchiwany (RIB)

[0 Wielokatubowa

O Formowane two;ﬁxwo sztuczne
wzmocnione wioknem

Model lub typ: 65156

Gtowny naped jednostki ptywajacej:

[0 Zagiel, projektowana powierzchnia zagla As:
X Sita migsni

X Naped silnikowy

O Inne (okreslic):

m?

Zainstalowany typ silnika (jesli dotyczy):

[ Spalinowy, diesel (Cl)

[0 Spalinowy, benzynowy (SI)

X Elektryczny

O stal, stopy stali 1 Drewno
X Inne (okreslic): PVC
O Spalinowy, LPG/CNG
Rekreacyjna jed k N - - — o Kreslic):
plywajaca Kategoria Liczba oséb Maks. obcigzenie (kg) nny (okreslic):
Kategoria(-e) proj (-e) A
ia; )z ymalng B
zalecang liczbg os6b: c X Zewnetrzny
D Dorosty:4 480 [ Naped rufowy lub ,Z”
Diugosc kadtuba L;: 3.50m O inny (okresiic):
Pokiadnica B,: 145m
Maksymalne zanurzenie T: m

Poktad:

[0 W petni zamkniety
[ Czesciowo ostoniety
X Otwarty

Zai 1y typ napedu (jesli dotyczy):
[0 Wewnetrzny z watem napedowym

[0 Naped podwieszany [ Naped zaglowy

Naped ze zintegrowanym wydechem (jesli dotyczy): Tak [] Nie (]

Maksymalna zalecana moc silnika: 1.1_ kW

Zainstalowana moc silnika: —_—kw
Liczba silnikéw napedowych: __#
Maksymalna zalecana masa silnika%_ kg

Niniejsza deklaracja zgodnosci zostata sporzadzona na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta. O$wiadczam w imieniu producenta, ze wymieniona powyzej
rekreacyjna jednostka ptywajgca spetnia wymogi okreslone w art. 4 ust. 1 oraz w zataczniku | do Dyrektywy 2013/53/UE.

Nazwisko i funkcja: Denny Huang (Dyrektor Centrum Badawczo-Rozwojowego)

Denny Huang (Dyrektor Centrum

Podpis i tytut: Badawczo-Rozwojowego)

(wskazanie osoby upowaznionej do podpisywania w imieniu producenta lub jego

upowaznionego przedstawiciela)
Data i godzina wystawienia (dd/mm/rrrr): 16 /11 /2023

(lub réwnowazne oznakowanie)

' Dokument moze mie¢ inng nazwe w zaleznosci od modutu (A1: Raport na temat stabilnosci i ptywalnosci, B: Certyfikat badania typu WE, G: Swiadectwo

zgodnosci itp.)
2 Tylko dla todzi z napgdem zewnetrznym
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Zaznacz tylko jedno pole w jednym wiersz: We ie linie n: zaznaczonych pol nalez i¢

Wymagania ogélne (2)

Dane zasadnicze - giéwne wymiary

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Numer identyfikacyjny jednostki plywajacej — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Tabliczka wykonawcy jednostki ptywajacej (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

ie przed za burtg i $rodki wejscia na poklad (2.3)

ENISO 6185-1:2018

Widocznos¢ z gwnego stanowiska sterowania (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Instrukcja obstugi (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Integralnos¢ i wymagania strukturalne (3)

Konstrukcja (3.1)

Stateczno$¢ i wolna burta (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Wypornos$¢ i plywalnos¢ (3.3)

Otwory w kadtubie, pokladzie i nadbudéwce (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Zalewanie (3.5)

EN ISO 6185-1:2018

Maksymalne obciazenie zalecane producenta (3.6)

Sztauowanie tratw ratunkowych (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Ewakuacja (3.8)

Kotwiczenie, cumowanie i holowanie (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Charakterystyka obstugi (4)

EN ISO 6185-1:2018

Silniki i maszynownie (5.1)

Silnik wewnetrzny (5.1.1)

Wentylacja (5.1.2)

Czesci odstoniete (5.1.3)

Uruchamianie silnika zewnetrznego (5.1.4)

Uklad paliwowy (5.2)

Uklad paliwowy - ogdlne (5.2.1)

Zbiorniki paliwa (5.2.2)

Uklady elektryczne (5.3)

Uktady sterowania (5.4)

Uklad sterowania - ogolne (5.4.1)

Ustalenia dotyczace postepowania w sytuacjach awaryjnych (5.4.2)

Uktady gazowe (5.5)

Ochrona przeciwpozarowa (5.6)

Qchrona przeciwpozarowa — ogdlne (5.6.1)

Sprzet gasniczy (5.6.2)

Swiatla, ksztalty i dzwigkowe sygnaly nawigacyjne (5.7)

Zapobieganie wyciekom (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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Zatacznik |.B - Emisje spalin®

Zatacznik |.C - Emisje hatasu®

Poziom emisji hatasu (1.C.1)

|

Instrukcja obstugi (1.C.2)

|
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3 Takie jak niezharmonizowane normy, zasady, przepisy, regulacje, wytyczne itp.

“Normy opublikowane w Dzienniku Urzedowym UE
5 Patrz Deklaracja zgodnosci producenta silnika

¢ Wypetniac tylko dla fodzi z silnikami stacjonarnymi lub z silnikami rufowymi bez zintegrowanego uktadu wydechowego




EU megfelel6ségi nyilatkozat a kedvtelési célu vizi jarmiivekre érvényes kialakitasi, felépitési és zajkibocsatasi

kovetelményeknek, a 2013/53/EU iranyelv alapjan
(A gyarto vagy felhatalmazds esetén a hivatalos képvisel6 altal kitoltend6)

Vizi jarm{i azonositészama: C

NI-I X {B:C

A kedvtelési célu vizi jarmii gyartéjanak a megnevezése: Bestway Inflatables & Material Corp.

Cim: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai. 201812, Kina

Varos: Jianggiao Iranyitészam: 201812 Orszag: Kina

A hi los képviselé megr ése (ha ik): Bestway (Europe) S.p.a.

Cim: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese (Miland), Olaszorszag

Varos: Miland Iranyitésza 20098 Orszag: Olaszorszag

éshez alkalmazottmodul: X A [JA1 [OB+c [OB+D [OB+E OB+ [OG [OH
A kialakitasi és felépitési kiértékelést véqzd bejelentett szervezet meg ése (ha vor ik):
Cim:
Varos:_____ Iranyitészam: Orszag: Azonositészam:,
Bejelentett szervezet tanusitvanyanak' a szama (ha vonatkozik): Datum: /
Alkalmazott modul a zajkibocsatasi kiértékeléshez (ha vonatkozik):: (JA [ A1 06 [OH
Azajkibocsatasi kiértékelést végzd beji t szervezet meg ése (ha ik):
Cim:
Varos:_____ Iranyitészam: Orszag: Azonositészam:,
Bejelentett szervezet tanusitvanyanak' a szama (ha vor ik): Datum: /
Egyéb kozosségi iranyelvek:
KEDVTELESI CELU VizI JARMU LEIRASA:
Kedvtelési célu vizi jarmi markaneve: Hydro-Force Modell vagy tipus: 65156
Felépités tipusa: Vizi jarmi féiizemi meghajtasa:
O Merevfali X Felfgjhato [ Merev falu-felfgjhato (RIB) O Vitorla, vitorla vetitett feliilete As: m?
Hajétorzs tipusa: X Emberi meghaijtas
X Egytorzsii [ Tébbtérzsi X' Motoros meghajtas
Torzs alapanyaga: O Egyéb (n tse):
[ Aluminium, aluminiumétvézetek [ Froccsontétt Uvegszalas miianyag  Telepitett motor tipusa (ha vonatkozik):
O Acél, acslstvozetek O Fa 00 Belss égésil, dizel (C)
I Egyéb (nevesitse): PVC [0 Belss égés, benzines (S)
[ Belso égésii, LPG/ICNG X Elektromos
Kedvtelési célu vizi jarmii — —— — - O Eqvéb .
A maximali javasolt Kategéria | Felhasznalok szama | Maximalis terhelés (kg) gyeb (n: ):
felhasznélok szamahoz : Telepif jtomii tipusa (ha vor ik):
osztaly(ok): c X Kiviil felszerelt  [] Hajotesten belilli tengelyvonallal
D Felnétt:4 480 [ Z vagy tatmeghajtés [] Pod meghaijtas [ Szélhajtas

Torzs hossza L,: 3,50 m [ Egyéb (nevesitse):
Torzs sugara B,;: 145m
Maximalis meriilési Integralt kipufogd hajtas (ha ik): Igen [ Nem [
magassag T: m

g M. lis javasolt motorteljesitmény: 1.1 kW
Fedélzet: Telepitett motorteljesitmény: kW
O Teljesen zart Hajtémotorok szama: _#
[0 Részben védett Maximalis javasolt motortémeg kg

X Nyitott

Jelen megfelel6ségi nyilatkozatot a gyartd sajat kizarolag felelésségére bocsatja ki. A gyartd nevében ezuton kijelentem, hogy a fentiekben meghatérozott

kedvtelési célu vizi jarmi megfelel a 2013/53/EU iranyelv 4 (1) cikkelyének és . fliggelékének.
\: 22/ % Denny Huang (Kutatasfejlesztési

Név és beosztas: Denny Huang (Kutatéasfejlesztési Kézpont igazgatdja Alairas és beosztas:

Kdzpont igazgatoja)

(a gyartd vagy a hivatalos képvisel6 nevében alairasra jogosult személy) (vagy egyenértékii megjeldlés)

Kibocsatas ideje és helye (nn/hh/éééé): 16 / 11/ 2023

' A dokumentum eltéré6 megnevezéssel rendelkezhet az egyes moduloknak megfeleléen (A1: Stabilitasra és uszoképességre vonatkozo jelentés, B:

EK-tipusvizsgalati tanusitvany, G: Megfelel6ségi nyilatkozat stb.)
2 Kizarolag kivl felszerelt motorral rendelkezé hajokhoz
33



By |2
5| E s B
Eols8|20|28 &
@ S = E = |
& ké & BE £5 g& g?, g ; meg a har izalt* a
Alapvetd kovetelmények SE|S2|EL8|122 |22 " Y
NS Sc|og |8 = 2 8 vagy egyéb referencia dokumentumokat
== | =3 < |s8 | Bz
(hivatkozas a relevans cikkelyekre az iranyvonal IA és AR '§ o %'ﬁ o '?g e o . "
IC fiiggelékeében) .g % E § % % % E = ‘é (a kozzététel évével, példaul ,EN ISO 8666:2002")
g R ES S8 2 % s s
= B8 |Th|5%
2| = 2 p
HERE.
nkéni k egy mezd!

Altalanos kévetelmények (2)

Kozponti adatok - f6 méretek

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Vizi jarmii azonositészama — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Vizi jarmii gyartoi adattablaja (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Fedélzetrdl valo leesést meggatld eszkozok és fedélzetre valo visszajutas modja (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Latomez0 a f6 korményallasbdl (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Hasznalati Gtmutato (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

és 0

@)

Szerkezet (3.1)

Stabilités és szabadoldal (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

ENISO 6185-1:2018

Uszoképesség és lebegés (3.3)

Nyilasok a torzsben, fedélzeten és felsd felépitményben (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Elédrasztas (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Gyért6 altal maximalisan javasolt terhelés (3.6)

Mentdcsonak térolasa (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Haj6 elhagyasa (3.8)

Horgonyzas, kikités és vontatas (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Iranyithatéség jellemzok (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motorok és motorterek (5.1)

Hajotesten belili motor (5.1.1)

Szellozés (5.1.2)

Kitett alkatrészek (5.1.3)

Hajotesten kivili motor beinditésa (5.1.4)

Uzemanyag-ellato rendszer (5.2)

Altalénos - izemanyag-ellato rendszer (5.2.1)

Uzemanyag tartalyok (5.2.2)

Elektromos rendszerek (5.3)

Kormanyzasi rendszerek (5.4)

Altalanos - korményzési rendszer (5.4.1)

Sziikséghelyzeti berendezések (5.4.2)

Gazrendszerek (5.5)

Tiizvédelem (5.6)

Altalénos - tiizvédelem (5.6.1)

Tiizolto felszerelés (5.6.2)

Jelzofények, formak és hangjelzések (5.7)

Urités meggatolasa (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X

ooop| opb| Bep| Eobp| EooopRoHon| pEHo
opop| EpE| Bep| Eobg| EogepEogsn| EEgo
oo opp| pop| oopo| oodobpodon| oojdo
oooo| oop| pool Copo| ooooooopon [Eooo

1.B filggelék - Szennyezanyag-kibocsatasok®

1.C fiiggelék - Zajkibocsatésok®

Zajkibocsétasi szint (1.C.1)

|

Hasznélati utmutato (1.C.2)

|
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3 Példaul nem harmonizalt szabvanyok, szabalyok, eldirasok, iranyvonalak stb.

“Az EU Hivatalos Lapjaban kézzétett szabvanyok
5 Lasd a motor gyartéjanak a megfeleléségi nyilatkozatat

¢ Kizarolag fedélzeten beliili motorok vagy integral kipufogd nélkiili tatmeghaijtas motoroknal téltend6 ki




Atputas laivas ar dizaina konstrukciju un trokSpa emisijas prasibam, kas atbilst direktivai 2013/53/ES, ES

atbilstibas deklaracija
(Aizpilda raZotajs vai pilnvarots parstavis)

Udens transportlidzek|a identifikacijas
numurs:

CiN|-|Xi{B:iC

Atptas laivas razotaja Bestway Inflatables & Material Corp.

Adrese: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai, 201812, Kina

Pilséta: Jianggiao Pasta indek 201812 Valsts: Kina
Pilnvarota parstavja nosaukums (ja piemérojams): Bestway (Europe) S.p.a.

Adrese: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese (Milano), ltaly

Pilséta: Milana Pasta i 20098 Valsts: |talija

Modulis, kas tiek izmantots n kon: nai: XA [OJA1 OB+ [+ [OB+ [OB+ [OG [OH
Pilnvarotas iestades nosaukums projektéSanas un konstrué$anas novértésanai (ja piemérojams):

Adrese:

Pilséta: Pasta indekss: Valsts: ID numurs:

Pilnvarotas iestades sertifikata' numurs (ja piemérojams) Datums: / /

Troksna emisiju novértésanas modulis (ja piemérojams): JA O A1 Oc6 OH

Pilnvarotas iestades nosaukums_trok$na emisiju novértéSanai (ja piemérojams):

Adrese:

Pilséta: Pasta indekss: Valsts: ID numurs:

Pilnvarotas iestades sertifikata' numurs (ja piemérojams) Datums: / /

Citas piemérotas K direktivas:

ATPUTAS LAIVAS APRAKSTS:

Atpitas laivas zimola kums: Hydro-Force Modelis vai tips: 65156

Konstrukcljas tips: Kuga galvenais dzingjs:

O stingrs X Piepusams [ Stingrs un piepasams (RIB) O Bura, planotais buras laukums: m?

X Cilveka speks
X Dzingja/motora piedzina

Korpusa tips:

X Vienkorpusa [0 Daudzkorpusu

Korpusa materials: [ cits (noradiet):

[0 Aluminijs, aluminija sakausé&jumi [ Skiedras veidnes Stiprinata plastmasa
[ leksdedzes, dizeldegviela (Cl)

Uzstadita dzinéja tips (ja piemérojams):

[ Buru piedzina

[ Térauds, térauda sakausgjumi  [] Koks
X Cits (noradiet): PVC O leksdedzes, benzins (SI)
O leksdedzes, LPG/CNG X Elektrisks

Atpitas Gdens i L
tra’:'lusporra rija Personu skaits alaslodze (kg) | (] Cits (noradiet):

ML " A
D‘|z_a|na uz ia (;Z) B Uzstaditais piedzinas veids (ja piemérojams):
ieteicamo personu c X Piekarinams [ lebavats ar varpstas uzliku
skaitu: D Pieaugusie:4 480 O Z vai kuga pakalgala piedzina [ Vairakposmu piedzina
Korpusa L, garums: 350m O cits (noradiet):
Korpusa B, sija: 1.45m . . .
Maksimala iegrime T: m Integrals izplides gazu dzingjs (ja piemérojams): Ja []

Klajs: teicar
[ Pilniba noslégts Uzstadita dzinéja jauda:
[0 Dalgji noslegts Vilces dzingju skaits:

X Atverts

Maksimala ieteicama dzinéja masa*

Maksimala ieteicama motora jauda: 1.1 kW

kW
#
kg

Ne [J

&1 atbilstibas deklaracija izsniegta tikai uz raZotaja atbildibu. RaZotaja varda apliecinu, ka iepriek$ minétais atptas Gdens transportiidzeklis atbilst direktivas

Paraksts un atéifréiums%

2013/53/ES 4. panta 1. punkta un | pielikuma noteiktajam prasibam.

Vards un funkcija: Izpétes un atfistibas centra direktors Denijs Huans (Denny Huang)

Izpétes un attistibas centra direktors
Denijs Huans (Denny Huang)

(personas, kas ir pilnvarota parakstities raZotaja vai vina pilnvarota parstavja
varda, identifikacija)

(vai lidzvertigs apzimé&jums)

Izsnieg$anas datums un vieta (dd/mm/gggg): 16 / 11/ 2023

" Dokumentam var bat atskirigs nosaukums saskana ar katru moduli (A1: Stabilitates un peldspéjas zinojums, B: EK tipa parbaudes sertifikats, G: Atbilstibas

sertifikats utt.)
2 Tikai laivam ar piekarinamu piedzinas veidu
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Istibas pieradijumi

Skatit technical. failu

Noradiet saskanotos* standartus
vai citus atsauces dokumentus

(ar publikacijas gadu, pieméram,
“EN ISO 8666:2002”)

Katra rinda atziméjiet tikai vienu lodzinu

Jaaizpilda visas rindas pa labi no atzimétajiem lodziniem

Vispargjas prasibas (2)

Pamatdati — galvenie izméri

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Udens transporta identifikacijas numurs — WIN (2.1.)

EN ISO 10087:2022

Udens transporta razotaja plaksnite (2.2.)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Aizsardziba pret parkriSanu par bortu un lidzek|i atpakaluzkap3anai (2.3.)

EN ISO 6185-1:2018

Redzamiba no galvena vadibas postena (2.4.)

ENISO 6185-1:2018

Lietotaja rokasgramata (2.5.)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Viengabalainibas un strukturalas prasibas (3)

Struktra (3.1.)

Stabilitate un brivsani (3.2.)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Peldspéja un negrimstiba (3.3.)

Atvérumi korpusa, klaja un virsbavés (3.4.)

EN ISO 6185-1:2018

Pladi (3.5.)

ENISO 6185-1:2018

Razotaja maksimala ieteicama slodze (3.6.)

Glabsanas plostu uzglabasana (3.7.)

ENISO 6185-1:2018

lzglabsanas (3.8.)

Enkurésana, pietauvosana un vilksana (3.9.)

EN ISO 6185-1:2018

Vadamibas parametri (4)

EN ISO 6185-1:2018

Dzingji un motora telpas (5.1.)

leblvétais dzingjs (5.1.1.)

Ventilacija (5.1.2.)

Atklatas dalas (5.1.3.)

Piekarinama dzingja iedarbina$ana (5.1.4.)

Degvielas sistéma (5.2.)

Visparigi — degvielas sistéma (5.2.1.)

Degvielas tvertnes (5.2.2.)

Elektriskas sistémas (5.3.)

Stires sistémas (5.4.)

Visparigi — stiré$anas sistéma (5.4.1.)

Arkartas pasakumi (5.4.2.)

Gazes sistémas (5.5.)

Ugunsdrosiba (5.6.)

Visparigi — ugunsdrosiba (5.6.1.)

Ugunsdzésanas aprikojums (5.6.2.)

Navigacijas gaismas, formas un skanas signali (5.7.)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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Noteces novérsana (5.8.)

1.B pielikums — izplides gazu emisijas®

1.C pielikums — trokna emisijas®

Trok8na emisiju limenis (1.C.1)

oo
oD
oo
am
|

Lietotaja rokasgramata (1.C.2)

3 Tadi ka nesaskanotie standarti, noteikumi, regulas, vadiinijas utt.

“ Eiropas Savienibas Oficialaja VéstnesT publicétie standarti

5 Skatiet dzingja razotaja atbilstibas deklaraciju

¢ Jaaizpilda tikai laivam ar ieblvétiem dzingjiem vai ar pakalgala dzingjiem bez integralas izplides




ES atitikties deklaracija dél pramoginiy laivy projektavimo, konstrukcijos ir triukSmo lygio atitikties Direktyvos
2013/53/ES reikalavimams
(Pildo gamintojas arba jgali is atstovas)

Laivo identifikavimo numeris: C

NI-I X B:C

Pr: inio laivo intojo p. ini Bestway Inflatables & Material Corp.”

Adresas: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai, 201812, China (Kinija)

Mi Jianggiao Pasto kodas: 201812 Salis: Kinija
lgaliotoj pavadini (jei tail ):.Bestway (Europe) S.p.a.“

Adresas: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milano). Italija

Miestas: Milanas Pasto kodas: 20098 Salis-@ja

Os+c [OB+dD [OB+E [OB+ [OG [OH
Notifikuotosios jstaigos, kuri atliko projektavimo ir konstrukcijos vertinima, pavadinimas (jei

Modulis, naudotas jv

Adresas:

Pasto kodas: Salis: ID numeris:

Notifikuotosios jstaigos sertifikato' numeris (jei tai ): Data: / /

Modulis, naudotas jvertinti triuk$mo lygj (jei taikoma): JA O A1 O OH
Notifikuotosios jstaigos, kuri atliko triukSmo lygio vertinima, pavadinimas (jei

Adresas:

Mi Pasto kodas: Salis: ID numeris:
Notifikuotosios jstaigos sertifikato' numeris (jei tai ): Data: / /
Kitos taikytos Bendrijos direktyvos:

PRAMOGINIO LAIVO APRASYMAS:

Pramoginio laivo prekiy zenklo p: ini Hydro-Force Modelis arba tipas: 65156

Konstrukcijos tipas: Laivo pagrindinis varytuvas:

O standusis & Pripugiamas [ Standusis pripugiamas (RIB) D1 Bure, numatyta plaukiojimo teritorijaAs: s
Korpuso tipas: X Varymas Zmogaus fizine jéga
X Vienas korpusas [ Keli korpusai X Variklis / varomasis variklis

Korpuso konstrukciné medziaga: O Kita (nurodyt):

O Aliuminis, aliuminio lydiniai O Liejinys Pluodtu sustiprintas plastikas ~ Sumontuoto variklio tipas (jei taikoma):
O Plienas, plieno lydiniai 1 Medis O Vidaus degimo, Dyzelinas (Cl)
X Kita (nurodyti): PVC [0 Vidaus degimo, Benzinas (SI)
[ Vidaus degimo, LPG / CNG X Elektrinis
Pramoginis laivas y .
Konstr?llk(;ijos“'l ija Kategorija | Zmoniy skaicius Maksimali apkrova (kg)| [ Kita (nurodyti):
SO . A

L—::isi)lyai:llnjlm (-usios) su B Irengto varomojo variklio tipas (jei taikoma):
el a3 . < X Pakabinamas [ Vidinis su veleno linija
skaiciumi: D 480 [ Zarbavidinis su pavara oréje [ Traukimo propeleris [ Burinis laivas
Korpuso ilgis L, 350m 0O Kita (nurodyt):
Korpuso spindulys B,:  1.45m . . . o .
Didziausia grimzlé T: m Integruota (jei Taip[J Ne [
Denis: Didziausia rekomenduojama variklio galia: 1.1 kW
[ Visiskai uzdaras Sumontuoto variklio galia: —_kw
O 1% dali 54 Varomujy varikliy skaicius: __#

> dalies uzdaras Didziausia rekomenduojama variklio masé? ___ kg

X Atviras

Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe. Gamintojo vardu pareiskiu, kad minétas pramoginis laivas atitinka Direktyvos 2013/53/ES 4 straipsnio 1

dalies ir | priedo reikalavimus.
\: 22/ % Denny Huang (,R&D Center*
Pavadinimas ir pareigos: Denny Huang (.R&D Center” direktorius) Parasas ir pareigos: direktorius)

(asmens, jgalioto pasirasyti gamintojo arba jo jgaliotojo atstovo vardu, tapatybé)  (arba lygiavertis Zenklas)

I8davimo data ir vieta (metai-ménuo-diena): 16 / 11 / 2023

' Dokumento pavadinimas gali skirtis pagal kiekvieng modulj (A1: stabilumo ir plidrumo ataskaita, B: EB tipo tyrimo sertifikatas, G: atitikties sertifikatas ir t. t.)
2 Tik laivams su pakabinamu varikliu
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Esminiai reikalavimai

(Nuoroda j atitinkamus direktyvos IA ir IC priedy
straipsnius)

Suderinti standartai
Taikymas visa apimtimi

Suderinti standartai
Dalinis taikymas, Zr. techninj failg

Taikymas visa apimtimi

Kiti informaciniai dokumentai’®

informaciniai dokumentai
taikymas, Zr. techninj failg

Es
XA

Kitas atitikties jrodymas
Zr. techniné failg

Nurodykite suderintus* standartus

arba kitus infor 1tus

(su paskelbimo metais, pvz., ,EN ISO 8666:2002“)

Vienoje eilutéje paZymékite tik viena langelj

Turi biti uZpildytos visos paZyméty langeliy eilutés

Bendrieji reikalavimai (2)

Pagrindiniai duomenys. Pagrindiniai matmenys

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Laivo identifikavimo numeris — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Laivo statytojo plokstelé (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Apsauga nuo iskritimo uz borto ir jkélimas atgal j laivg (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Matomumas i§ pagrindinés vairavimo pozicijos (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Naudotojo vadovas (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Tvarumas ir konstrukcijos reikalavimai (3)

Konstrukcija (3.1)

Stabilumas ir vir§vandeniné borto dalis (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Pladrumas ir laikymasis pavirsiuje (3.3)

Korpuso, denio ir antstato angos (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Uztvindymas (3.5)

ENISO 6185-1:2018

DidZiausia gamintojo rekomenduojama apkrova (3.6)

Gelbéjimo plausty laikymas (3.7)

ENISO 6185-1:2018

I$sigelbéjimas (3.8)

Inkaravimas, $vartavimas ir vilkimas (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Valdymo charakteristikos (4)

EN ISO 6185-1:2018

Varikliai ir variklio erdvés (5.1)

Vidaus variklis (5.1.1)

Védinimas (5.1.2)

Atviros dalys (5.1.3)

Pakabinamo variklio paleidimas (5.1.4)

Degaly sistema (5.2)

Bendroji informacija. Degaly sistema (5.2.1)

Degaly bakai (5.2.2)

Elektros sistemos (5.3)

Vairavimo sistemos (5.4)

Bendroji informacija. Vairavimo sistema (5.4.1)

Avarinés priemonés (5.4.2)

Dujy sistemos (5.5)

Priesgaisriné apsauga (5.6)

Bendroji informacija. Prie3gaisriné apsauga (5.6.1)

Gaisry gesinimo jranga (5.6.2)

Navigaciniai ziburiai, Sviesos ir garso signalai (5.7)

Tersaly iSleidimo prevencija (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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1.B priedas. ISmetamieji tersalai®

I.C priedas. Triukdmo lygis®

Triukdmo lygis (1.C.1)

|

Naudotojo vadovas (1.C.2)

|
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3 Pvz., nesuderinti standartai, taisyklés, reglamentai, rekomendacijos ir t. t.

“ ES oficialiajame leidinyje paskelbti standartai
5 Zr. variklio gamintojo atitikties deklaracijg

¢ Galima naudoti tik valtims su vidaus varikliais arba vidaus varikliais su pavara iSoréje be integruoto i$metimo




Izjava EU o skladnosti plovila za rekreacijo z zahtevami za naértovanje, gradnjo in emisijo hrupa iz Direktive
2013/53/EU

(Izpolni proizvajalec ali pooblaséeni zastopnik)

Identifikacijska Stevilka plovila: C

NI-I X B:C

Ime proizvajalca $portnega plovila: Bestway Inflatables & Material Corp.
Naslov: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai. 201812, Kitajska

Mesto: Jianggiao Postna Stevilka: 201812 Drzava: Kitajska

Ime zakonitega zastopnika (kadar je to potrebno): Best (Europe) S.p.a.

Naslov: Via Resistenza 5. San Giuliano Milanese (Milano).Italija

Mesto: Milano Postna sStevilka: 20098 Drzava: |talija

Obrazec, ki se uporablja za oceno naértovanja in gradnje: M A [JA1 [OB+c [OB+D OB+ OB+ [OG [OH
Ime priglasenega organa za oceno naértovanja in gradnje (kadar je to potrebno):

Naslov:
Mesto:_____ Postna stevilka: Drzava: ID Stevilka:
Stevilka potrdila priglasenega’ organa (kadar je to potrebno): Datum: / /

Obrazec, ki se uporablja za oceno emisije hrupa (kadar je to potrebno): [JA [ A1 O [OH
Ime priglasenega organa za oceno emisije hrupa (kadar je to potrebno):

Naslov:
Mesto:_____ Postna stevilka: Drzava: ID Stevilka:
Stevilka potrdila priglasenega’ organa (kadar je to potrebno): Datum: ! )

Druge uporablj direktive Skupnosti

OPIS PLOVILA ZA REKREACIJO:

Znamka plovila za rekreacijo: Hydro-Force Model ali tip: 65156
Vrsta konstrukcije: Glavni pogon plovila:
0 Toga X Napihljiva O Toga-napihijiva (RIB) [ Jadro, projicirana povrsina jadra As: m?
Vrsta trupa: X Cloveski pogon
X Enotrupna O Vettrupna X Motorni pogon
Material trupa: [ Ostalo (definiraj):
I Aluminij, aluminijeve zlitine [ Plastificirana oja¢ana viakna Vgrajena vrsta motorja (e je predviden):
[ Jeklo, jeklene litine O Les [ Notranje zgorevanije, dizel (CI)
X Drugo (specificiraj): PVC [ Notranje zgorevanje, bencin (SI)
[ Notranje zgorevanje, LPG/CNG X Elektricni
Plovilo za rek ij N
Kategorija(e) naén';vanja, Kategorija Stevilo oseb Najveéja obremenitev (kg)) [ Ostalo (definiraj):
o A
po_vezar}a z' na!vec!lm Vgrajena vrsta pogona (¢e je predviden):
priporo¢enim Stevilom B . N .
oseb: c X Izvenkrmni [ Notranji s pogonsko osjo
D Odrasle osebe:4 480 [0 zalistendrive [ Pod-pogon [ Pogon jadrnic

Dolzina trupa L : 350m O Ostalo (definiraj):
= H*
Sirina trupa B,;: 145m . L. o
Najveéji ugrez T: m Pogon z (ejep ): Da [ Ne [
Paluba: Maks. priporo¢ena mo¢ motorja: 1.1_ kW
O Popolnoma zaprta \!grajena mo¢ motorja: —_kw
0 Del , Stevilo pogonov: __#

€ino zapria Maks. priporo¢ena masa motorja?: ___ kg

X Odprta

Ta izjava o skladnosti je izdana pod izklju¢no odgovornostjo proizvajalca. V imenu proizvajalca plovila izjavljam, da zgoraj omenjeno rekreacijsko plovilo

izpolnjuje zahteve iz ¢lena 4(1) in Priloge | Direktive 2013/53/EU.

\: 22/ % Denny Huang (direktor centra
Ime in funkcija: Denny Huang (direktor centra za raziskave in razvoj) Podpis in naziv: za raziskave in razvoj)
(identifikacija osebe, pooblaséene za podpis v imenu proizvajalca ali njegovega  (ali enakovredna oznaka)

pooblastenega zastopnika)
Datum in kraj izdaje (dd/mm/Illl): 16 / 11 / 2023

" Dokument ima lahko druga¢no ime glede na posamezni obrazec (A1: Porogilo o stabilnosti in vzgona, B: ES - certifikat o pregledu tipa, G: Potrdilo o skladnosti itd.).
2 Samo pri plovilih z izvenkrmnim motorjem
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Bistvene zahteve

(s sklicevanjem na zadevne ¢lene v Prilogi IAin IC
direktive)

Harmonizirani standardi
Popolnoma vkljuceni

Harmonizirani standardi
Delno vklju€eni, glej TCF

Ostali referenéni dokumenti®
Popolnoma vkljuéeni

Ostali referenéni dokumenti
Delno vklju€eni, glej TCF

Ostali dokazi o skladnosti
Glej TCF

Definiraj harmonizirane * standarde
ali druge uporabljene referenéne dokumente

(z letom izdaje, kakor "EN ISO 8666:2002")

Oznadite le eno polje v vsaki vrstici

Izpolniti je treba vse vrstice, ki se nahajajo desno od polja

Splosne zahteve (2)

Osnovni podatki — srednje dimenzije

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Identifikacijska Stevilka plovila — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Oznaka proizvajalca (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Zascita pred padcem iz krova in sredstva za ponovno vkrcanje (2.3)

ENISO 6185-1:2018

Vidnost iz krmarnice (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Priro¢nik za upravljanje (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Integriteta in strukturne zahteve (3)

Struktura (3.1)

Stabilnost in visina krova (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Vzgon in plovnost (3.3)

Odprtine v trupu, paluba in nadgradna struktura (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Poplavljanje (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Najvecja dovoliena obremenitev s strani proizvajalca (3.6)

Hranjenje resilnega splava (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Izhod v sili (3.8)

Sidranje, privez in vleka (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Znacilnosti upravljanja (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motorji in strojnice (5.1)

Notranji motor (5.1.1)

Prezracevanje (5.1.2)

Izpostavljeni deli (5.1.3)

Zagon izvenkrmnega motorja (5.1.4)

Sistem goriva (5.2)

Splosno - sistem goriva (5.2.1)

Rezervoariji goriva (5.2.2)

Elektri¢ni sistemi (5.3)

Sistemi krmiljenja (5.4)

Splosno - sistem krmiljenja (5.4.1)

Izvedbe v sili (5.4.2)

Plinski sistemi (5.5)

Zascita pred pozarom (5.6)

Splosno - zas¢ita pred pozarom (5.6.1)

Oprema za gasenje pozara (5.6.2)

Navigacijske luci, oblike in zvoéni signali (5.7)

Preprecevanje izpustov (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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Dodatek 1.B - Emisije izpustov®

Dodatek I.C - Emisije hrupa®

Nivoji emisij hrupa (1.C.1)

Priro¢nik za upravljanje (I.C.2)
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3 Kot so neharmonizirani standardi, pravila, predpisi, smernice itd.
4 Standardi, objavljeni v Uradnem listu EU
5 Glej izjavo o skladnosti proizvajalca motorja

% Izpolniti je treba le pri ¢olnih z notranjimi motoriji ali sterndrive motorji s pogonom brez vgrajenega izpusnega sistema




2013/53/AB sayih Direktifin Tasarim, Uretim ve Giiriiltii Emisyon gereklilikleri ile Gezi Tekneleri Uygunluk

Bey

ani

(Uretici veya gérev verilmesi halinde yetkili temsilcisi tarafindan doldurulacaktir)

Tekne Kimlik Numarasi: C

N |- X

B:C

Gezi teknesi iireticisinin adi: Bestway Inflatables & Material Corp.

Adres: No. 208 Jin Yuan Wu Sokadi. Sangay. 201812, Cin

Sehir: Jianggiao Posta Kodu: 201812 Ulke: Cin

Yetkili temsilcinin adi (gegerli ise): Bestway (Europe) S.p.a.

Adres: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milano), italya

Sehir: Milan Posta Kodu: 20098 Ulke: italya

Tasarim ve yapim dederlendirmesi igin kullanilan modiil: A [JA1 [OB+c [OB+b OB+ OB+ [OG [OH

Giriltii emisyonu degerlendirmesi igin Onayli Kurulusun Adi (gegerli ise):

Adres:

Sehir______ PostaKodu: Ulke: Kimlik Numarasi:

Onayh Kurulug sertifika' numarasi (gegerli ise): Tarih: /
rlendirmesi igin kullanilan modiil (gecerliise): JA A1 O e OH

Giriltii emisyonu degerlendirmesi igin Onayli Kurulusun Adi (gegerli ise):

Adres:

Sehir: Posta Kodu:

Ulke: Kimlik Numarast:

Onayh Kurulus sertifika' numarasi (gegerli ise):

Tarih: /

Uygulanan Diger Topluluk Direktifleri:

GEZi TEKNESININ AGIKLAMASI:

Gezi Teknesinin markasi: Hydro-Force

Model veya Tip: 65156

Yapim tipi: Teknenin ana tahriki:
O sert X sisme O sert-Sisme (RIB) O Yelken, yansttilan yelken alani As: m?
Tekne tipi: X insan tahrikli
X Tek tekneli O Gok tekneli B Motor tahriki
Tekne yapim malzemesi: O Diger (belirtin):
I Aliiminyum, aliminyum alagimlari ] Kalipli Elyaf Takviyeli Plastik Takili motor tipi (gegerli ise):
O Gelik, gelik alagimlari O Ahsap o !gten yanmal, Dizel (CI)
X Diger (belirtin): PVC [ igten yanmali, Benzin (SI)
O igten yanmali, LPG/CNG X Elektrikli
Gezi Teknesi - -
Onerilen Kisi Kategori Kisi Sayisi Maks. Yiik (kg) [ Diger (belirtin):
R A
Isay|3| |I_e !Ig'" tasa.rlm' B Takili tahrik tipi (gegerli ise):
ileri:

c X Distan [ Saft hatti ile igten

D Yetiskin:4 480 [0 Zveya Distan Takma [] Kanat tahrikli [] Yelken tahrikli
Tekne uzunlugu L 3.50m O Diger (belirtin):
Tekne ki e 145m L .
Maksimum Gekme T: m Entegre egzoz tahriki (gegerli ise): Evet [] Hayrr ]

Giiverte:

[0 Tamamen kapali
O Yari korumali
X Acik

Onerilen Maksimum motor giicii: 1.1 kW

Kurulu motor giicii: —_kw
Tahrik motoru sayisi: __#
Onerilen Maksimum motor kiitlesi: ___kg

Bu uygunluk beyani, tretici firmanin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. Uretici adina, yukarida bahsi gegen gezi teknesinin 2013/53/AB sayili Direktifte Madde 4

(1) ve Ek | kapsaminda verilen gereklilikleri kargiladigini beyan ederim.

Ad ve islev: Denny Huang (Ar-Ge Merkezi Midurd)

(tireticinin veya yetkili temsilcisinin adina imza atma yetkisi bulunan kisinin
bilgileri)

Diizenlendigi tarih ve yer (gg/aalyyyy): 16 /11/2023

" Belgede her bir modiile gére farkli bir ad bulunabilir (A1: Stabilite ve batmazlik raporu, B: EC tipi muayene sertifikasi, G: Uygunluk sertifikasi vb.)

2 Yalnizca distan takma motorlu tekneler igin
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imza ve unvan:

Denny Huang
(Ar-Ge Merkezi Midri)

(veya esdeger bir isaret)



Temel gereklilikler

(Direktifte Ek 1A ve IC’nin ilgili maddelerine atif)

Uyumlulastinimig standartlar
Tam Uygulama

Uyumlulastirnimig standartlar
Kismi uygulama, teknik dosyaya bakin

Diger referans belgeler®
Tam Uygulama

Diger referans belgeler
Kismi Uygulama, teknik dosyaya bakin

Diger uygunluk kanitlari
Teknik dosyaya bakin

Ki

1imig tlar*

uy
veya diger referans belgeleri belirtin

(“EN ISO 8666:2002" seklinde, yayim yili belirtilerek)

Satir basina yalnizca bir kutuyu isaretleyin

Isaretli kutularin sagindaki tiim satirlar doldurulmalidir

Genel gereklilikler (2)

Ana veriler - ana boyutlar

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Tekne Kimlik Numarasi — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Tekne Yapim Plakasi (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Giiverteden diisme korumasi ve yeniden tekneye gikma araci (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Ana yonlendirme konumundan goriindrliik (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Kullanim Kilavuzu (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Bitiinliik ve yapisal gereklilikler (3)

Yapi (3.1)

Stabilite ve borda (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Batmazlik ve ylizme (3.3)

Tekne, giiverte ve Ust yapidaki agikliklar (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Su baskini (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Ureticinin énerdigi maksimum yiik (3.6)

Cankurtaran sali depolamasi (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Kagis (3.8)

Demirleme, baglama ve ¢ekme (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Tagima ozellikleri (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motorlar ve motor alanlari (5.1)

igte motor (5.1.1)

Havalandirma (5.1.2)

Agikta kalan pargalar (5.1.3)

Distaki motoru baslatma (5.1.4)

Yakit sistemi (5.2)

Genel - yakit sistemi (5.2.1)

Yakit depolari (5.2.2)

Elektrikli sistemler (5.3)

Yénlendirme sistemleri (5.4)

Genel - yonlendirme sistemi (5.4.1)

Acil durum diizenlemeleri (5.4.2)

Gazlh sistemler (5.5)

‘Yangindan koruma (5.6)

Genel - yangindan koruma (5.6.1)

Yangin sondiirme ekipmani (5.6.2)

Navigasyon igiklari, sekiller ve sesli sinyaller (5.7)

Tahliyeyi nleme (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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Ek I.B — Egzoz Emisyonlar®

Ek I.C — Giiriiltii Emisyonlari®

Griilti emisyonu seviyesi (1.C.1)

Kullanim kilavuzu (1.C.2)
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3 Uyumlulastinimamis standartlar, kurallar, diizenlemeler, kilavuzlar vb.

“AB Resmi Gazetesinde yayimlanan standartlar
5 Motor Ureticisinin Uygunluk Beyanina bakin

¢ Yalnizca motoru igten takilan veya entegre egzozu olmayan distan takma motorlar igin doldurulacaktir




Declaratia de conformitate UE a ambarcatiunii recreative cu cerintele de design, constructie si emisie de

zgomote ale Directivei 2013/53/UE

(A se pleta de catre producator sau, daca este imputernicit, de catre reprezentantul autorizat)
Numar de identificare ambarcatiune: C H N X H B H C
N le pr atorului ambarcatiunii recreative: Bestway Inflatables & Material Corp.

Adresa: Nr. 208 Jin Yuan Wu Road, Shanghai. 201812, China

Oras: Jianggiao Cod postal: 201812 Tara: China

Numele reprezentantului autorizat (daca se aplica): Bestway (Europe) S.p.a.

Adresa: Via Resistenza, 5. 20098 San Giuliano Milanese (Milano), Italia

Oras: Milano Cod postal: 20098 Tara: |talia

Modul utilizat pentru evaluarea designului si a constructiei: A [JA1 [OB+c [OB+dD [OB+E OB+ [OG [OH
Numele Organismului notificat pentru evaluarea designului si a constructiei (daca se aplica):

Adresa:

Oras: Cod postal: Tara: Numér ID:

Numarul certificatului' Organismului notificat (daca se aplica): Data: / /

Modul utilizat pentru Evaluarea emisiei de zgomot (daca se apli
Numele organismului notificat pentru evaluarea emisiei de zgomot (daca se aplica):

: OA OAa1 Oc OH

Adresa:

Oras: Cod postal: Tara: Numar ID:

Numarul certificatului' Organismului notificat (daca se aplica): Data: / /
Alte directive itare

DESCRIEREA AMBARCATIUNII RECREATIVE:

marcii ambarcatiunii r ive: Hydro-Force

Model sau tip: 65156

Tip de constructie:

O Rigida X Gonflabild [0 Rigida-Gonflabila (RIB)

Tip de carena:

Propulsia ambarcatiunii principale:
[ Vele, zona de vele proiectats As: m?
X Propulsie umana

X Monocarena O Multicarena X Propulsie cu motor

Materialul de constructie a carenei: O Attele (specificati):

O Aluminiu, aliaje de aluminiu [ Turnat Plastic ranforsat cu fibra Tip de motor instalat (daca se aplica):
[ Otel, aliaj de otel O Lemn [0 Combustie interna, motorina (Cl)

X Altele (specificati): PVC

[0 Combustie interna, benzina (SI)

O Combustie interna, LPG/CNG X Electrica

Ambarcatiune -
recreativ;: Categorie | Numar de persoane | Sarcina maxima (kg) | ] Altele (specificati):

e . A
Categorie(i) de design Tip de propulsie instalata (daca se aplica):
aferente numarul maxim B - _— -
de persoane c X Exterioara O Interioara cu linie de arbore
recomandat: D Adulti:4 480 O Zsaulapupa [ Cuturbina [ Cuvele

Lungimea careneiL,: 3,50 m

Grinda carenei B,;: 145m
Curent T maximum: m
Punte:

[0 Complet incastrata
O Protejata partial
X Deschisa

O Altele (specificati):

Propulsie cu ardere integrald (daca se aplica): Da [] Nu O

Putere motor maxima recomandata: 1.1 kW

Putere motor instalat: __kw
Numér de motoare de propulsie: #
Masa motor maxima recomandata?: ___kg

Aceasta declaratie de conformitate este emisé sub singura responsabilitate a producétorului. Declar in numele producatorului cd ambarcatiunea recreativa
mentionatd mai sus indeplineste cerintele specificate in Articolul 4 punctul 1 si Anexa | a Directivei 2013/53/UE.

Denny Huang (Director al Centrului

Nume si functie: Denny Huang (Director al Centrului de cercetare si dezvoltare Semnatura si titlu: de cercetare si dezvoltare)

(identificarea persoanei imputernicite s& semneze in numele producatorului sau  (sau un marcaj echivalent)

reprezentantul sau autorizat)
Data si locul emiterii (zz/ll/aaaa): 16 / 11 / 2023

" Documentul poate avea un nume diferit conform fiecarui modul (A1: Raportul de stabilitate si flotabilitatea, B: Certificat de examinare de tip CE, G: Certificat de

conformitate etc.)
2 Numai pentru ambarcatiunile cu motor suspendat
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Cerinte generale (2)

Date principale - dimensiuni principale

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Numar de identificare — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Placa constructorului ambarcatiunii (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Protectia impotriva caderii peste bord si inseamna reimbarcarea (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Vizibilitatea din principala pozitie de manevré (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Manualul posesorului (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Cerintele de integritate si structurale (3)

Structura (3.1)

Stabilitate si abordaj (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Flotabilitate (3.3)

Orificii in carend, punte si superstructura (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Inundare (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Sarcina maxima recomandata de producator (3.6)

Arimaj ridicare (3.7)

ENISO 6185-1:2018

lesire (3.8)

Ancoraj, acostare si remorcare (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Caracteristici de manipulare (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motoare si spatii motoare (5.1)

Motor incorporat (5.1.1)

Ventilare (5.1.2)

Parti expuse (5.1.3)

Pornirea motorului extern (5.1.4)

Sistem de alimentare (5.2)

General - sistem de alimentare (5.2.1)

Rezervoare de combustibil (5.2.2)

Sisteme electrice (5.3)

Sisteme de manevra (5.4)

General - sistem de manevrare (5.4.1)

Aranjamente de urgenta (5.4.2)

Sisteme de gaze (5.5)

Protectie la incendiu (5.6)

General - protectia anti-incendiu (5.6.1)

Echipament ignifug (5.6.2)

Lumini, forme si semnale sonore de navigatie (5.7)

Preventia la tensiune (5.8)
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Anexa |.B - Emisii la exhaustare®

Anexa I.C - Emisii de zgomot®

Niveluri de emisii de zgomot (1.C.1)

|

Manualul utilizatorului (1.C.2)

|
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3 Cum ar fi standardele, normele, regulamentele, liniile indicatoare nearmonizate etc.

“+ Standarde publicate in Jurnalul Oficial UE
® Consultati Declaratia de conformitate a producétorului motorului

%A se completa numai pentru barcile cu motoare incorporate sau la pupa fara ardere integrala




EC [leknapauus 3a CbOTBETCTBUE HA NnaBaTesiHU CbAOBe 3a OTAMX C U3UCKBaHUATA 3a NPOeKTUpaHe,
KOHCTPYKUMA U WyMoBu emucum ot AupektuBa 2013/53/EC
(Monwbnea ce om npou3eodumerisi unu, ako UMa yrmb/IHOMOWEH, OM yMbJIHOMOUWeH rpedcmaesumert)

WpeHnTudmnkaumoHeH Homep Ha
nna.BaTenHus cba: C

N -] X

H Ha np AUTENs Ha NnaBaTenHus cbA 3a otaux: Bestway Inflatables & Material Corp.

Anpec: No. 208 Jin Yuan Wu Road, Shanghai. 201812, Kutait

lpap: Jianggiao MoweHcku koa: 201812 Ji} : China
WUme Ha ynbnHoOMoOLLEeHUA NpeacTaBUTen (ako e Npur ): Bestway (Europe) S.p.a.

Appec: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milano).tanus

Mpap: Munaxo MoweHcku koa: 20098 1} : Utanusa

Mogayn, n3non3eaH Ha oLleHsiBaHe Ha NpoekTUpaHeto u noctposisarero: XA [JA1 [B+c [OB+D [B+E [OB+ [OG [OH

H Ha Hort opraH 3a oueHsiBaHe Ha NPOEKTUPaHETO W NOCTPOSBAHETO (aKo e np

Appec:,

Mpap:_____ TloweHCKM Koa: J1} H WaeHTudmKaumoHeH Homep:

Homep Ha cepTudmkara' Ha Hotuduumpanus opras (ako e np ) Nara: / /

Mogayn, usnonaeaH 3a oueHsiBaHe Ha WymoBuTe emMucum (ako e npunoxumo): [JA [JA1 Oe [OH

k Ha Hort OpraH 3a oueHsBaHe Ha WyMOBWUTE eMUCUY (aKo e

Appec:,

Mpap:_____ TloweHcKM Koa: J1} H WpeHTudmkaumoHeH Homep:

Homep Ha cepTudmkara' Ha Hotuduumpanus opras (ako e np ) Nara: ! I

Opyrv npunoxeHn AMpPekTUBM Ha OGlHOCTTa:

OMUCAHUE HA NNABATENIHUA Cb 3A OTAUX:

Mapka Ha nnaBaTenHus cbpa 3a otaux: Hydro-Force Mopen vnu Tun: 65156

Bupa Ha KOHCTpyKuMsTa: o HauMH Ha Ha cbaa:

O Tevpna X Hapysaema [ Teupaa-vanysaema (RIB) [ MnatHo, nauncnena nrowy Ha nnaTHoTo As: m?
Bua Ha kopnyca: X Yoseuwka Tara

X EanokopnyceH O MworokopnyceH X 3apsuxsaHe ¢ aBuraten/motop

I Apyro (onuwere):

MaTepuan Ha KOHCTPYKUUATa Ha kopnyca:

O Anymunmit, anymunmnesm cnnasm [ dopmosana aJ)'lagmaca, Bua Ha MoHTUpaHns aBuraTen (ako e NPUNoOXMMo):
"

apmupaHa ¢ POCTBKIO
[ Cromana, croMaHeHy cnnasm O fupso [ C ebTpewHo ropete, ausenos (Cl)

X [pyro (onuwerte): PVC [0 C swrpetwro ropene, GeHanH (SI)
[0 C ewrpewno ropene, nponat-6ytan/metan X1 Enextpudeckm

MnasaTeneH cbA 3a 0TAMX

MpoekTHa(u) kateropus(u) Kateropusi Bpoii nuua M:,%g‘a",',“g‘a'#‘e (k) O Opyro (onuwere):
A

;t‘;':;r:::;e:“v;e Ha B Bug Ha MOHTMpaHoTO (ako e np )
npenopbumMTeneH 6poii c X MssbHBopaoso [ Bopnoso ¢ TpaHcmucHsi
nuua: D Buapactu:4 480 O Z v kupvoso sageiwkeare [ BunTopynesa konokka [ C nnatHa
Oumkuna Ha kopnyca L,: 3.50m O Apyro (onmwere):
F'pena Ha kopnyca B, 145m
MakcumanHo BogousmectBaHe T: m BrpapeHa y (ako e Oa O He O
MNany6a: M K pbuMTenHa T Ha ABuratensi: 1.1 kW
[m} Wausano sateopeHa MowHOCT Ha MOHTMPaHUA ABUraTen: kW
O Yactuuro sawutena Bpoii 3aaBuxKBalLM ABUraTENN: #

. MakcumanHa npenopbu1TenHa Maca Ha aBurarens: kg

X Orsopera

HacrosiLiara feknapalus 3a CbOTBETCTBIUE € U3fjafieHa Noj MbiHaTa OTTOBOPHOCT Ha NPOM3BOAVTENS. [leknapupam OT UMETO Ha NPOU3BOANTENS, Ye
NNaBaTeNHWAT Cb/l 3a OTANX, NOCOYEH Mo-rope, OTroBaps Ha U3NCKBaHUATA, onpeaeneHu B YneH 4 (1) u Mpunoxenue | Ha Oupektnea 2013/53/EC.

Denny Huang (dupekTtop Ha
HaY4YHO-PA3BOEH LIEHTD)|

Wme n anbxHocT: Denny Huan: VDEKTOP HA HAY4YHO-PA3BOEH LEHTD| Moanwc v o6pbueHue:
(nocoyeTe NULETO, KOETO MMa NPaBo @ NOANKCBa OT UMETO Ha NPOU3BOANTENS,  (MNM PaBHOCTOIHO 0603HaYaBaHe)
MNW HEToBUS YMbIHOMOLLIEH NPEACTaBUTeN)

[Mata n macTo Ha napasaHe (pa/mm/rrrr): 16 /11 /2023

" [lokyMEHTBLT MOXE Aa e C pa3fNiHO HauMeHoBaHWe crnopes oTAenHus mogyn (A1: MpoTokon 3a yCTOR4MBOCT M nnasatenHocT, B: Ceptudmkar 3a EC
uacnensaHe Ha Tuna, G: CepTucukar 3a CbOTBETCTBUE U T.H.)

2 Camo 3a Nnofkw ¢ U3BLHEOPAOBO 3afBVKBaHE 45
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06wy 3uckBaHus (2)

(OCHOBHM JaHHI — OCHOBHM pa3Mepu

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Homep Ha cba—WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Tabena Ha NpoU3BOAUTENS Ha NnaBaTentus by (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

3awwTa cpeluy nafaxe 3an 6opaa v cpepcTa 3a 06paTHo kausae Ha Gopaa (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Buaumocr ot pynesarta pybka (2.4)

ENISO 6185-1:2018

PbKoBOACTBO 3a CoBCTBEHMKa (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

W31cKBaHUA OTHOCHO LIENIOCTTa U KOHCTPYKUMAT (3)

KowcTpykumst (3.1)

YeroiuuBocT 1 Haaeogew Gopa (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

MnasarenHocT 1 HenotonsiemocT (3.3)

OrTBOpY B KOpnyca, nany6ara v HaacTpoitkara (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

HaxnysaHe Ha Bopa (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Mpenop ot Tosap (3.6) ENISO 6185-1:2018

Hanuuve Ha cnacurenty canose (3.7)

Esakyauvs (3.8)

3akoTBsiHe, WweapToBate 1 Gykeuposka (3.9) EN ISO 6185-1:2018
no Ha Tau Ta (4) EN ISO 6185-1:2018

[ABwratenu u geuratenty orceuy (5.1)

Bopaosw asuraten (5.1.1)

Bentunauus (5.1.2)

BbHIwHM YacTi Ha Aguratenst (5.1.3)

CrapTupaHe Ha 3BbHGOpAOBY ABuraTen 3a 3ansuxkeake (5.1.4)

lopuBHa cuctema (5.2)

OBl nonoxeHus — ropusHa cuctema (5.2.1)

Pe3epBoapy 3a ropuso (5.2.2)

Enektpuyecka cuctema (5.3)

Pynesa cuctema (5.4)

OBy nonoxeHus — pynesa cuctema (5.4.1)

-

npu (54.2)

asoBa cucrema (5.5)

MpoTuBonoxapHa 3awwta (5.6)

OBLuy NonoxXeHus — NpoTUBoNoXapHa 3awuTa (5.6.1)

MpotuBonoxapHo obopyagake (5.6.2)

HaBUraunoHH CBETNMHY, 3HaLV ¥ 3BYKOBY curHanm (5.7)

Ha Ha (5.8)
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Mpunoxenue |.B — EMucum Ha oTpaBoTeHy rasose’®

Mpunoxenue 1.C — LLlymoBY emucuu®

MpenenHo AoNyCTUMM CTOHOCTM Ha M3NbYBaHe Ha WyM (1.C.1)

|

PbKoBogCcTBO 3a coberaeHmka (1.C.2)
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3 KaTo Hanpumep HexapMOHWU3NpaH CTaHAapTy, NpaBuUna, PerniameHTi, Hacoku U T.H.
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EU izjava o sukladnosti rekreacijskog plovila sa zahtjevima odredbama Direktive 2013/53/EZ koje propisuju

zahtjeve projekta, konstrukcije i emisije buke
(treba je popuniti proizvodac, ili, ovlasteni predstavnik, ako je imenovan)

Identifikacijski broj plovila: C

NI-I X B:C

Ime proizvodaca rekreacijskog plovila: Bestway Inflatables & Material Corp.
Adresa: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai, 201812, Kina

Grad: Jianggiao Postanski broj: 201812 Drzava: Kina

Ime ovlastenog pred: ika (ako je primjenjivo): Bestway (Europe) S.p.a.

Adresa: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese (Milano), Italija

Grad: Milano Pos i broj: 20098 Drzava: ltalija
Modul koji se upotrebljavao za procjenu projekta i konstrukcije: M A [ A1 [OB+c [OB+d [OB+E OB+ [OG [OH
Ime prijavljenog tijela za procjenu projekta i konstrukcije (ako je primjenjivo):
Adresa:
Grad:i_____ Postanski broj: Drzava:. ID broj:
Broj certifikata prijavljenog tijela’ (ako je primjenjivo): Datum: / /
Modul primijenjen za procjenu emisije buke (ako je primjenjivo): 1A [ A1 O G OH
Ime prijavljenog tijela za procjenu emisije buke (ako je primjenjivo):
Adresa:
Grad:_____ Postanski broj: Drzava: ID broj:
Broj certifikata prijavljenog tijela’ (ako je primjenjivo): Datum: / )
Ostale primijenjene direktive EU:
OPIS REKREACIJSKOG PLOVILA:
Ime marke rek ij plovila: Hydro-Force Model ili vrsta: 65156
Vrsta konstrukcije: Glavni pogon plovila:
O s krutim dnom X' Na napuhivanje [1 Na napuhivanje s krutim dnom (RIB) [ Jedra, predvidena povrina jedra As: m?
Vrsta trupa: X Ljudski pogon
X S jednim trupom O s vige trupova X Motor/motorni pogon
Materija za izradu trupa: O Ostalo (navesti):
I Aluminij, legure aluminija [ Viaknima ojatana plastika za kalupljenje  Vrsta ugradenog motora (ako je primjenjivo):
O Celik, legure ¢elika O brvo [ S unutragnjim izgaranjem, Dizel (CI)
X Ostalo (navesti): PVC [ S unutragnjim izgaranjem, Benzin (S)
[ S unutradnjim izgaranjem, LPG/CNG [X| Elektriéni
Rekreacijsko plovilo - . " O .
Projektna | ija Kategorija Broj osoba Maks. nosivost (kg) Ostalo (navesti):
. . A

::;‘Slgzet:" P;fgjc;n;zlo Cl’)a: = Vrsta ugradent.)g pogona (ako jle primj(?nji\(o):

c X I1zvanbrodski [ Brodski s osovinskim vodom

D Odrasle osobe:4 480 O Zili krmeni propulzor [ Pod-propulzor ] Pogon na jedra
Duljina trupa L, : 350m O Ostalo (navesti):
= H*
Sirina trupa B,;: 145m . T o
Najveéi dopusteni gaz T: m Propulzor s integi P (ako je primjenjivo): Da [ Ne O
Paluba: Najveca preporucena snaga porivnog stroja: 1.1__kW
O Potpuno zatvorena Snaga ugradenog porivnog stroja: kw
O s djelomi¢nom zastitom Broj porivnih strojeva: #

d Najveca preporuc¢ena masa stroja[2]: kg

X Otvorena

Ova izjava o sukladnosti izdana je pod punom odgovorno$éu proizvodaca. Izjavljujem u ime proizvodaca da gore navedeno rekreacijsko plovilo ispunjava

zahtjeve navedene u ¢lanku 4 (1) i Prilogu | Direktive 2013/53/EU.

Denny Huang (direktor Centra

Ime i funkcija: Denny Huang (direktor Centra za istraZivanje i razvoj) Potpis i titula: M za istrazivanje i razvoj)

(identifikacija osobe ovlastene za potpis u ime proizvodaca ili njegovog (ili jednakovrijedna oznaka)
ovlastenog predstavnika)

Datum i mjesto izdavanja (dd/mm/gggg): 16. 11. 2023.

" Dokument moZe imati razli¢ite nazive prema svakom od modula (A1: IzvjeSce o stabilitetu i istisnini, B: Potvrda o EC tipskom ispitivanju, G: Potvrda o

sukladnosti itd.)

2 Iskljucivo za plovila s izvanbrodskim porivnim strojem
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Bitni zahtjevi

(ref. na odgovarajuéu tocku u Dodatku IA i IC,
Direktive)

Puna primjena
na primjena, pogledati

Uskladene norme
tehnicku dokumentaciju
Puna primjena

na primjena, pogledati
tehnicku dokumentaciju
Ostali dokazi o sukladnosti
Pogledati tehnicku dokumentaciju

Uskladene norme
lomic;

Ostali referentni dokumenti
lomic;

Ostali referentni dokumenti®

Dijel
Diel

Navesti uskladene® norme ili

druge primij; e ite

(s godinom objave, npr. ,EN ISO 8666:2002")

Oznaditi samo jedan okvir u retku

Svi reci s desne strane oznacenih okvira moraju se popuniti

Opi zahtjevi (2)

Glavni podaci - glavne dimenzije

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Identifikacijski broj plovila — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Plocica graditelja plovila (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Zastita osoba na plovilu od pada s plovila i sredstva za ponovno ukrcavanje (2.3)

ENISO 6185-1:2018

Vidljivost s glavnog mjesta upravljanja (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Korisnicki priruénik (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Zahtjevi po pitanju integriteta i strukture (3)

Struktura (3.1)

Stabilitet i nadvode (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Uzgon i plovnost (3.3)

Otvori na trupu, palubi i nadgradu (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Naplavijivanje (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Najvece opterecenje prema preporuci proizvodaca (3.6)

Smiestaj splavi za spasavanje (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Mogucnost evakuacije (3.8)

Sidrenje, vez, tegalj (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Upravljivost (4)

EN ISO 6185-1:2018

Strojevi i prostorije strojeva (5.1)

Ugradeni porivni strojevi (5.1.1)

Ventilacija (5.1.2)

IzloZeni dijelovi (5.1.3)

Pokretanje izvanbrodskog porivnog stroja (5.1.4)

Sustav goriva (5.2)

Opcenito — Sustav goriva (5.2.1)

Spremnici goriva (5.2.2)

Elektri¢na oprema (5.3)

Sustav kormilarenja (5.4)

Opéenito — Sustav kormilarenja (5.4.1)

Sustav kormilarenja za slucaj nuzde (5.4.2)

Plinska instalacija (5.5)

Protupozarna zastita (5.6)

Opcenito - Protupozarna zastita (5.6.1)

Protupozarna oprema (5.6.2)

Navigacijska svjetla, oblici i zvuéni signali (5.7)

Sprecavanje ispustanja u more (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X

ooop| opb| Bep| Eobp| EooopRoHon| pEHo
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Dodatak I.B - Emisija ispusnih plinova®

Dodatak I.C - Emisija buke®

Razina emisije buke (I.C.1)

Korisnicki priruénik (1.C.2)
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3 Kao $to su neuskladene norme, pravila, propisi, smjernice itd.
“Norme objavljene u Sluzbenom glasniku EU
5 Pogledajte Izjavu o sukladnosti proizvodaca stroja

¢ Ispuniti za plovila s ugradenim pogonskim strojem ili ugradenim krmenim propulzorom bez integralnog ispuha




EL Vastavusdeklaratsioon vaikelaevade projekteerimise, ehitamise ja miiraemissiooni kohta vastavalt
Direktiivile 2013/53/EL
(Téidetakse tootja véi tootja poolt volitatud seadusliku esindaja poolt)

Viéikelaeva tuvastusnumber:

C:iN |-

X

B:C

Viikelaeva tootja nimi: Bestway Inflatables & Material Corp.

Aadress: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai, 201812, Hiina

Linn: Jianggiao Sihtnumber: 201812 Riik: Hiina
Volitatud esindaja nimi (kui on k ): Bestway (Europe) S.p.a.

Aadress: Via Resistenza. 5. San Giuliano Milanese (Milano), Italy

Linn: Milano Sit 1 20098 Riik: [taalia

Moodul, mida kasutatakse proj

Tunnustatud asutuse nimi _projekteerimise ja ehitamise hindamiseks (kui on kohaldatav):

Aadress:

Os+c OB+ OB+ OB+ [OG OH

Linn:

Riik: ID number:

Tunnustatud asutuse’ nr kui on

Kuupéev: / /

Moodul Miiraemissiooni hindamiseks (kui on kohaldatav): [JA [J A1

Teavitatud asutuse nimi miiraemissiooni hindamiseks (kui on

O OH

)

Aadress:

):

Linn:

Riik: ID number:

Tunnustatud asutuse’ nr kui on \

Kuupéev: / /

Muud EU kohandatavad direktiivid:

VAIKELAEVA ANDMED:

Viikelaeva mark: Hydro-Force

Konstruktsioonitiilip:

O Jaik X Taispuhutav
Keretiilip:

X Tervikkere

Kere materjal:
I Alumiinium, alumiiniumi sulamid [J Valatud Kiududega tugevdatud plast

O Jaik-taispuhutav (RIB)

O Multikere

Mudel véi titip: 65156

Pohiline kaikuvuse tiiip:
O Puried, arvutuslik purjepind: m?
X' Inimjsud

X Mootorijéud

O Muu (tapsustaday:
Paigaldatud mootori tiiiip (kui on kohaldatav):
[0 sisepslemismootor, diisel (CI)
[0 sisepslemismootor, bensiin (SI)
[ sisepslemismootor, LPG/CNG

X Elektrimootor

[ Teras, terase sulamid O Puit
X Muu (tapsustada): PVC
Viikelaev .
Konstruktsiooni Klass jate arv oime (kg) | [J Muu (tapsustaday):
kategooria (} iad) | A
ot B ;
sditjate arv: c X Rippmootor
D Téiskasvanud:4 480
Kere pikkus L: 3.50m
Kere laius B : 145m
Maksimaalne siivis T: m

Pealisehitus:

O Taielikult kaitstud
[ Osaliselt kaitstud
X Avatud

Pai kaituri tlilip (kui on kohaldatav):
[ Pardal koos kaiturvélliga

O Z-mootor véi ahtrimootor [ Voolundiga séukruvi (1 Purjed
O Muu (tapsustaday:

Heitgaaside jéul tdétav kaitur (kui on kohaldatav): Jah [] Ei O
Soovitatud mootori maksimaalne véimsus: 1.1 _kW

Paigaldatud mootori véimsus: kw

Kaiturite arv: nr

Soovitatud mootori maksimaalne mass kg

Selles vastavusdeklaratsioonis esitatud andmete eest vastutab ainuisikuliselt tootja. Kinnitan véikelaeva tootja nimel, et tlalmainitud vaikelaev vastab koikidele

nduetele, mis on esitatud Direktiivi 2013/53/EL artiklis (4) 1 ja lisas I.

Nimi ja ametikoha nimetus: Denny Huang (Director of R&D Center)

Denny Huang
(Director of R&D Center)

Allkiri ja ametikoht: M

(tootja esindaja vdi volitatud isiku tuvastamise andmed)

Véljaandmise kuupéev ja koht (pp/kk/aaaa): 16 / 11 / 2023

(voi vordvaarne margistus)

' Dokumendi nimi vib olla erinev vastavalt moodulile (A1: Stabiilsuse ja ujuvuse aruanne, B: EU tilibikatsetuste sertifikaat, G: Vastavussertifikaat, jne.)

2 Ainult rippmootoritega laevadele
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Olulised néuded

(viide Direktiivi asjassepuutuvatele lisadele A ja IC)

Harmoniseeritud standardid
Taielik vastavus

Harmoniseeritud standardid
Osaline vastavus, vaadake tehnilist kausta

Muud normdokumendid®
Taielik vastavus

Muud normdokumendid
Osaline vastavus, vaadake tehnilist kausta

Muud vastavust téestavad dokumendid
Vaadake tehnilist kausta

Muud kasutatud harmoniseeritud*
standardid ja normdokumendid

(koos véljaandmisaastaga,
néiteks ,EN ISO 8666:2002¢)

Mérgistage igal real vaid iiks mérkeruut

Koik mérkeruudust paremal olevad read peavad olema téidetud

Uldnduded (2)

Pdhiandmed — phimddtmed

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Veesdiduki tuvastusnumber — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Veesdiduki tootja tehasesilt (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Ule parda kukkumise kaitse ja pardale naasmise vahendid (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Nahtavus pohilisest roolimiskohast (2.4)

ENISO 6185-1:2018

Kasutusjuhend (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Nouded terviklikkusele ja konstruktsioonile (3)

Konstruktsioon (3.1)

Puistivus ja vabaparras (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Ujuvus ja ujuvilpiisimine (3.3)

Avad laevakeres, laevalael ja tekiehitises (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Veega téitumine (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Tootja soovitatud maksimaalne kandevdime (3.6)

Péaéasteparvede hoiustamine (3.7)

ENISO 6185-1:2018

Varuvéljapaas (3.8)

Ankurdamine, sildumine ja pukseerimine (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Juhtimisomadused (4)

EN ISO 6185-1:2018

Mootorid ja mootoriruumid (5.1)

Pardamootor (5.1.1)

Ventilatsioon (5.1.2)

Kaitsmata osad (5.1.3)

Rippmootorite kaivitamine (5.1.4)

Kiitusesuisteem (5.2)

KitusesUsteemi tildsatted (5.2.1)

Kitusepaagid (5.2.2)

Elektrisiisteemid (5.3)

Roolimissiisteemid (5.4)

Roolimissiisteemi Gldsatted (5.4.1)

Avariiolukorra korraldus (5.4.2)

Gaasisiisteemid (5.5)

Tulekaitse (5.6)

Tulekaitse tldsatted (5.6.1)

Tulekustutusvahendid (5.6.2)

p id ja (5.7)

Heitmete vettesattumise véltimine (5.8)

OOoOogo OoEo] DOoO OooO XNOOXNKONXX - |[XX(XX|X(X
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Lisa I.B — Heitgaaside emissioonid®

Lisa I.C — Miraemissioonid®

Miraemissiooni tasemed (I.C.1)

|

Kasutusjuhend (1.C.2)
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3 Mitteharmoniseeritud standardid, eeskirjad, maarused, kasiraamatud jne.

4 Euroopa Liidu Teatajas avaldatud standardid
5 Vaadake mootori tootja vastavusdeklaratsiooni

¢ Ainult pardamootoriga vai ahtrimootoriga véikelaevadele ilma sisseehitatud heitgaasi stisteemita laevadele.




Izjava o uskladenosti plovila za rekreaciju sa zahtevima Direktive 2013/53/EU za projektovanje, konstrukciju i
emitovanje buke
(Popunjava proizvodac ili, ako je tako odredeno, oviaséeni predstavnik)

Identifikacioni broj plovila:

C:iN

X

B:C

Naziv proizvodaca plovila za rekreaciju: Bestway Inflatables & Material Corp.

Adresa: No. 208 Jin Yuan Wu Road. Shanghai, 201812, Kina

Grad: Jianggiao Postanski broj: 201812

Zemlja: Kina

Naziv ovlaséenog predstavnika (ako je primenljivo): Bestway (Europe) S.p.

.a.

Adresa: Via Resistenza, 5. San Giuliano Milanese(Milano). Italija

Grad: Milano i broj: 20098

P

Zemlja: [talija

Modul koji je kori§éen za za procenu projektovanja i izrade: X A [ A1

Naziv nadleznog tela za procenu projektovanja i izrade (ako je primenljivo):

Adresa:

Os+c [OB+D [OB+e OB+ [OG [OH

Grad: Postanski broj:

Drzava: ID broj:

Broj certifikata nadleznog’ tela (ako je primenljivo):

Datum:

Modul koji se koristi za za procenu emisije buke (ako je primenljivo): (] A

Naziv nadleznog tela za procenu emisije buke (ako je primenljivo):

Oar O OH

Adresa:

Grad: Postanski broj:

Drzava: ID broj:

Broj certifikata nadleznog’ tela (ako je primenljivo):

Datum:

Ostale primenljive direktive Zaj

OPIS PLOVILA ZA REKREACIJU:

Trgovacki naziv plovila za rekreaciju: Hydro-Force

Vrsta izrade:

O Cvrsto X Nanaduvavanje [ Cvrsto-na naduvavanje (RIB)
Vrsta trupa:

X Jednotrupac [ Jednotrupac
Materijal izrade trupa:

I Aluminijum, legure aluminijuma [ Izliveni Vlaknom ojagana plastika

O Celik, legure celika O prvo

X Drugo (navedite): PVC

Plovilo za rekreaciju — - -
Kategorija/e Kategorija Broj osoba Maks. nosivost (kg)
projektovanja u vezi sa A

maksimalnim B

preporucenim brojem c

osoba: D Odrasli:4 480
Duzina trupa L,;: 3.50m

Sirina trupa B,;: 145m

Maksimalni gaz T: m

Paluba:

[ Potpuno zatvorena
[0 Delimiéno zagticena
X Otvorena

Model ili tip: 65156

Glavna propulzija plovila:

[ Jedra, projektovana oblast jedra As:
X Pogon na vesla

Xl Motorna propulzija

[0 Drugo (navedite):
Tip montiranog motora (ako je primenljivo):
[ Sa unutrasnjim sagorevanjem, Dizel (Cl)
[0 sa unutragnjim sagorevanjem, Benzin (SI)
[ Sa unutrasnjim sagorevanjem, LPG/CNG
[ Drugo (navedite):

m?

X Elektrigni

Tip montirane propulzije (ako je primenljivo):
X Vanbrodski [0 Brodski sa osovinskim vodom
] Z-noga ili motor

sa vratilnim vodom i kormilom
O Drugo (navedite):

[ Kormilarsko-propulzivni uredaj [] Sail-drive pogon

Ne [

Brodski izduvni sistem (ako je primenljivo): Da []

Maksimalna preporuc¢ena snaga motora: 1.1 kW

Snaga montiranog motora: —_kw
Broj propulzionih motora: #
Maksimalna preporu¢ena masa motora?: kg

Ova izjava o uskladenosti se izdaje pod iskljucivom odgovornos¢u proizvodaca. U
zahteve Clana 4 (1) i Dodatka | Direktive 2013/53/EU.

(identifikacija lica ovlad¢enog da potpiSe u ime proizvodaca i njegovog
ovlaséenog predstavnika)

Datum i mesto izdavanja (dd/mm/gggg): 16 /11 /2023

" Dokument moZze da ima drugadiji naziv, zavisno od modula (A1: Izvestaj o stabili
usagladenosti, itd.)
2 Samo za plovila sa vanbrodskim pogonom

ime proizvodaca izjavljujem da gorenavedeno plovilo za rekreaciju ispunjava
M Denny Huang (direktor Centra
Potpis i zvanje: za istraZivanje i razvoj)

(ili ekvivalentna oznaka)

tetu i plovnosti, B: Certifikat o analizi u skladu sa EZ, G: Certifikat o
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Neophodni zahtevi

(referenca za relevantne ¢lanove Dodatka IA i IC
Direktive)

Harmonizovani standardi
Puna primena

Harmonizovani standardi
Delimicna primena, pogledajte tehnicku datoteku
Puna primena

Drugi referentni dokumenti®

Drugi referentni dokumenti
Delimicna primena, pogledajte tehnicku datoteku

Drugi dokazi usaglasenosti
Pogledaite tehnicku datoteku

hari vane* de
ili druge primenjene referentne dokumente

(uz godinu izdavanja, npr. ,EN ISO 8666:2002°)

Oznacite samo jedno

olje u redu

Svi redovi desno od oznacenih polja moraju da budu popunjeni

Opsti zahtevi (2)

Najvazniji podaci — glavne dimenzije

EN ISO 8666:2020/A11:2021

Identifikacioni broj plovila — WIN (2.1)

EN ISO 10087:2022

Plocica proizvodaca plovila (2.2)

EN ISO 6185-1:2018; EN ISO 14945:2021

Zastita od pada sa palube i nacin povratka na plovilo (2.3)

EN ISO 6185-1:2018

Vidljivost sa glavnog polozaja upravljanja (2.4)

EN ISO 6185-1:2018

Uputstvo za upotrebu (2.5)

EN ISO 6185-1:2018; 1SO 10240:2004/A1:2015; EN ISO 10240:2020

Zahtevi u vezi sa celovitod¢u i strukturom (3)

Struktura (3.1)

Stabilitet i slobodni bok (3.2)

EN ISO 6185-1:2018

EN ISO 6185-1:2018

Plovnost i uzgon (3.3)

Otvori na trupu, palubi i nadstrukturi (3.4)

EN ISO 6185-1:2018

Plavljenje (3.5)

ENISO 6185-1:2018

Preporuka proizvodaca u vezi sa

Prostor za splav za spasavanje (3.7)

ENISO 6185-1:2018

|zlaz za hitne slu¢ajeve (3.8)

Usidravanje, vezivanje i teglienje (3.9)

EN ISO 6185-1:2018

Karakteristike rukovanja (4)

EN ISO 6185-1:2018

Motori i prostori za motore (5.1)

Brodski motor (5.1.1)

Ventilacija (5.1.2)

IzloZeni delovi (5.1.3)

Pokretanje vanbrodskih motora (5.1.4)

Sistem goriva (5.2)

Opste — sistem goriva (5.2.1)

Rezervoari za gorivo (5.2.2)

Elektriéni sistemi (5.3)

Sistem upravljanja (5.4)

Opste — sistem upravijanja (5.4.1)

Organizacija u vezi sa hitnim

(542)

Sistemi gasa (5.5)

Zatita od pozara (5.6)

Opste — zastita od pozara (5.6.1)

Oprema za zaétitu od pozara (5.6.2)

Navigaciona svetla, oblici i zvuéni signali (5.7)

Sprecavanje ispustanja zagadenja (5.8)
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Dodatak I.B - Emisije Stetnih gasova®

Dodatak I.C - Emisije buke®

Nivo emisija buke (I.C.1)

|

Uputstvo za upotrebu (1.C.2)

|
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% Na primer, neharmonizovani standardi, pravila, regulative, smernice itd.

+ Standardi objavljeni u Sluzbenom listu EU
S Procitajte Izjavu o usaglasenosti proizvodaca motora

¢ Popuniti samo za plovila sa brodskim motorima ili motorima sa vratilnim vodom i kormilom bez izduvnog sistema
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